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PRZODO WNICTWO W EUROPIE 
Mialem niedawno ciekaw^ roz-

mowç z jednym z przyjaciôl an-
gielskieh na temat przodownictwa 
w powojennym zyciu europejskim. 
T.zw. leadership jest pojçciem, 
ktôre w polityce wewnçtrznej 
Wielkiej Brytanii odgrywa zna-
czng. rolç. Jest jedn^ z przeslanek 
porzqdku i dobrego funkcjonowa-
nia demokracji w tym kraju. Nie 
dziwnego wiçc, ze Anglicy pragn^ 
je zastosowac takze na szersz^ 
skalç — do zdemokratyzowanego 
zycia miçdzynarodowego Europy. 
Hitleryzm chce oprzec porzqdek 
tego zycia na rozkazodawczym 
przywodztwie. Anglik, roz-
milowany w zespolowosci zdyscyp-
linowanej, aie szanuj^cej wol-
nosc jednostki, oczekuje porzgdku 
od poddawania siç p r z o d o w-
nietwu, bez ktôrego nie moze 
byc harmonii we wspôldzialaniu 
wielkich mas ludzkich. Pomiçdzy 
tymi dwoma pojçciami—Fuehrera 
i leadera — lezy ogrom rôznicy po-
miçdzy dyktaturq a zorganizowa-
nq demokracji. 

Aie sposôb, w jaki wielu z na-
szych gospodarzy wyotaraza sobie 
leadership w Eurôpie powojennej, 
bywa niebezpieczny. W swoim 
zrozumialym zapale do tej instytu-
cji przeoczajtj. czasem pewne jej 
przesîanki. Przeoczal je w szeze-
gôlnosci môj przyjaciel angielski, 
ktôry mi tlumaczyl /zgodnie z po-
gl%dami rozpowszechnionymi w tu-
tejszej publicystyce/, ze Europç 
powojenriEj, trzeba bçdzie podzielic 
na dwie strefy: jednq. pod przo-
downietwem brytyjskim, drugq 
pod przodownictwem rosyjskirn.. 
W. Brytania i Rosja, grajq-c nie-
jako na cztery rçce na fortepianie 
europejskim, stworzq. harmoniç 
tam, gdzie dot^d byly same 
rozdzwiçki. 

Niew^tpliwie wielu z czytemi-
kôw " Polski Walczqcej " spotyka-
lo siç i spotyka z tego rodzaju po-
glgdami. Moze wiçc przyda im siç 
do dyskusji z przyjaciôlmi angiel-
skimi to, co ja odpowiedzialem 
mojemu entuzjascie leadershipu. 

* * * 

Zaczg.lem od tlumaczenia, ze 
skoro leadership jest urz%dzeniem 
demokratycznym, nie mozna o d 
gory przepisywac ludom euro­
pejskim, kogo maj% sobie obrac na 
przodownikôw, aie trzeba poeze-
kac, komu one same powierza 
leadership nad soba. Zasada wy-
razona w Karcie Atlantyckiej, 
wedle ktôrej nalezy uszanowac 
" prawo kazdego narodu do wy-
brania sobie ksztaltu rzqdu, pod 
ktôrym chce zyc," w i il na byc, 
rzeez oczywista, zastosowana rôw-
niez do zfoiorowego zycia naro-
dôw. Tymczasem propagatorzy 
idei leadershipu /przynajmniej 
niektôrzy z nich/ zdecydowali 
rzeez, nie pytaj^c o zdanie nikogo 
z zainteresowanych. 

W jednym z najpowazmiejszych 
tygodnikôw londyriskich /" The 
Observer "/ wypowiedziano w po-
lowie kwietnia u.r. zdanie, ktôre 
mozna uwazac za typowe w tej 
materii: "Jednosc europejska 
moze powstac, i powstanie, w je-
den tylko sposob: dziçki czynnej 
interwencji jednego z wielkich mo-
carstw europejskich. A s% dzrs 
w Europie trzy tylko mocarstwa : 
Niemcy, Rosja i W. Brytania. 

Poniewaz zas Niemcom przez 
dhigi czas jeszcze nie bçdzie womo 
nadawac tonu zyciu naszego kon-
tynentu, przeto — wedle powyz-
szego pogl^du — pozostajft W. 
Brytania i Rosja jako ubezpieczy-
ciele jednoâci i ladu w Europie po­
wojennej. Spotyka siç czçsto po-
rôwnanie, ze W. Brytania i Rosja 

to dwa slupy, <na ktorych opierac 
siç bçdzie sklepienie europejskie. 
Przy czym jednemu z tych paiistw 
przypadnie przodpwnictwo na z'a-
chodzie, drugiemu przodownictwo 
na wschodzie. 

—My w Polsce — usmiechnq.-
lem siç do mego przyjaciela — mô-
wimy o niektôrych dzieciach, ze 
chowaj-îj siç pod spôdnicç matki. 
Aie to ich rodzona matka, no i to 
chodzi o dzieci. Czy moze Pan po-
godzic z zasadami demokratyczny-
mi dekretowanie, kogo narody 
europejskie maj^ uwazac za swjj 
matkç? 

Poza tym przypomniatem swe-
mu przyjacielowi, ze oddawanie 
leadershipu wielkim mocarstwom 
dlatego tylko, ze s^ wielkie, iest 
mysleniem kategoriami, ktôre rz%-
dziiy otwarcie politykfj miçdzyna-
rodowg. przed pierwszq, wojn^ 
swiatow^; ktôre kierowaly ni% 
wstydliwie, aie niemniej fakty-
cznie w okresie dwudziestoletnie-
go rozejmu ; i ktôre rozsadzily Li-
gç Narodôw. Bylo to myslenie, 
wedle ktôrego rozmiar panstwa 
rozstrzyga o jego uprawnieniach. 
Oburzano siç na doktrynç nie-
mieckti, gdy dowodzifa, ze sila iest 
prawem. Faktycznie jednak ucze-
ni niemieccy ujmowali w jçzyk 
teorii to tylko, co w praktyce sto-

sowaly niemal wszystkie, luib nie-
mal zawsze, wielkie mocarstwa. 

Po r. .1918, kiedy to rzekomo 
wspôlzycie paiistw mialo toczyc 
siç po drogach nowej moralnosci 
miçdzynarodowej, opartej o rôw-
nouprawnienie wszystkich naro­
dôw, wielkich czy malych — po r. 
1918 zarzucono starçj termino-
logiç. Nie môwilo siç o prawach 
wielkich mocarstw, aie o ich " od-
powiedzialnosciach " /responsibi-
lities/. Aie prawa czy odpowie-
dzialnosci, rezultat byl ten sam: 
wielkie mocarstwa roscily sobie 
pretensje do silniej szego giosu 
w aeropagu genewskim i domaga-
ly siç od mniejszych narodôw 
uznania nastçpstw faktu, ze mogly 
rzueie na wagç swôj «imponujacy 
ciçzar militarny, gospodarezy i fi-
nansowy. A wsrôd istniejqcych 
warunkôw argument nagromadzo-
nej i daleko siçgajqcej potçgi byl 
nieodparty. 

Powstaje teraz pytanie : czy za-
mierzamy myslenie tymi samymi 
kategoriami przerzucac w przy-
szlosc? Wyborem W. Brytanii 
i Rosji na przodownikôw Europy 
nie kieruje nie innego, jak ze bçdq; 
to dwie najwiçksze potçgi ma-
terialne, dwa najwiçksze brytany 
strôzujijce przed obejsciem euro­
pejskim. I jezeli ktos uwaza, ze 
leadership w Europie nalezy siç 
tym, co potrafiEj. szczerzyé najmoc-

niejsze kly i klasc na innych naj-
ciçzszg. lapç, to jego z^danie przy-
znania leadershipu w Europie 
W. Brytanii i Rosji jest catkowici.e 
uzasadnione. 

Byio by jedynie interesujq.ee do-
wiedziec siç, jaka jest istotna rôg-
nica pomiçdzy leadershipem, ktô­
rego uzasadnienie opiera siç jedy­
nie o argument potçgi, a starym, 
dobrze znanym pojçciem' . . . domi-
nacji? Osobiscie, pomimo staran-
nych usilowah, nie potrafilem od-
nalezc tej rôznicy. 

—A Pan potrafi? •— zapytalem 
swego rozmôwcy. 

Milczal i po chwili zacz^l z innej 
beczki. Twierdzil, ze utrzymywa-
nie porzqdku i bezpieczeristwa 
w spacyfïkowanej Europie wyma-
gac bçdzie sily, ktôraby potrafila 
trzymac w ryzach narody krng.-
brne lub zywi%ce zamiary napast-
nieze. A tej sily bçdg. mogly do-
starczyc jedynie W. Brytania 
i Rosja. 

Odpowiedzialem, ze rozumowa-
nie to jest bez zarzutu, pod jednym 
wszelako warunkiem : ze atmosfe-
ra zycia europejskiego pozostanie 
taka sama, jaka bywaîa d >tqd 
przez wszystkie wieki historii. ée 
wiçc pozostanie nadal mozliwosé 
poszukiwania rozstrzygniçc sitq,. 
2,e nie powstanie nowa z gruntu, 
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oparta o powszechne rozbrojenie 
konstytucja ""ia miçdzynarodo-
wego w Eurome. 2,e mniejsze pan­
stwa bçd% musialy ogl^dac siç za 
protektorem, ktôryby je wziq.1 
w obronç przed napasci%. Ze, jed­
nym slowem, Kartç Atlantyckq na-
pisano i podpisano nadaremno i 
— nawiasem môwiqc—drug^ woj-
nç swiatowa prowadzono tez nada­
remno. 

Aie nie taki stan przeciez uka-
zujg. nam na widnokrçgu powojen­
nym alianccy kierownicy duchowi 
i moralni. IMôwi siç o szeregu 
srodkôw zibjorowego czuwa-
nia nad tym, by hydrze wojen nie 
odrastaly Iby. Môwi siç o komi-
s j a c h  m i ç d z y n a r o d o w y c h ,  
o  p o l i c j i  m i ç d z y n a r o d f r  
W ? J '  o  u m i ç d z y n a r o d o -
w i o n y m lotnictwie i t.p 

Wszystkie te srodki majg, sJuzyc 
powszechiiemu interesowi wszy-
stkich Iudôw europejskich bez 
wzglçdu na ich wielkosc. Egoizmy 
pahstwowe majq. byc wyklçte: 
egoizm nie staje siç podobno bar-
dziej moralny przez to. ze egoista 
jest wielki. Sk%d wiçc biora siç 
pomysly powierzania przodownic­
twa w umoralnionej Europie parî-
stwom wybranym dlatego tylko. ze 
Dçd4 mialy najwiçkszjj potçgç ma-
teriaing., a zatem tç wlasciwosc 
wlasme, ktôrej chce siç odebrac 
rozstrzygajqce znaezenie? 

, :—To nie znaczy jednak, — po-
spieszylem zapewnic swego roz-
mowcç — by nalezaio calkowicie 
odrzucic ideç leadershipu w Euro­
pie. Chodzi jedynie o to, >by nie 
wychodzic w teorii ze stanowiska, 
ze wielkie mocarstwa bçdq otaeza-
ty maie panstwa ojcowska opieka, 
a dochodzic w praktyce do tego 
ze opiekun dba przede wszystkim 
o swoj% wygodç i swoje dostatnie 
zycie. Chodzi o to, ze w wysuwa-
nych projektach rzeez obraca siç 
raczej okolo interesôw tego, kto 
ma przodowac, niz kolo interesôw 
tych, ktôrym siç ma przodowac. 
Trzeba, krôtko môwiqc, nadac 
leadershipowi uprawnienie in o-
raine. Sk^d je wziqc? 

Siçgnijmy <i0 podobienstw 
z panstwowym zyciem wewne-
trzhym. Pogrzebana epoka, w ktô­
rej przodownictwo w panstwie 
przypadalo pewnym warstwom 
z racji przywilejôw ui-odzenia lub 
majitkow, ta pogrzebana epoka 
odpowiada na terenie mi^dzynaro-
dowym wci^z jeszcze, niestety zy-
wemu okresowi, kiedy przodow-
nietwo uzyskuje siç dziçki przywi-
lejowi potçgi materialnej. Trzeba 
to zmienic, jak zmiehiono w poli­
tyce wewnçtrznej. Trzeba pan-
stwom kandyduj^cym na przodow-
nikow kazac z a r a b i a c wlas-
nymi zasîugami na to stanowisko. 
Zarabiaé takimi zaletami, jak zdol-
nosc przewidywania, uczciwosc za-
miarôw, brak samolubstwa, poezu-
•cie obowi^zku wobec wspôlnoty 
narodôw, zdolnosc do inicjatywy 
szanowanie cudzego, prostolinij-
nosc, lojalnosc i praca wykonana 
na rzeez sprawiedliwosci w swie-
cie. 

- Niech siç Pan zastanowi — 
zakoriczyJem — czy wszystkie te 
zalety mozna znalezc u proponowa-
nych przodownikôw. I takze, czy 
ich pogl^dy na ksztait i poziom zy­
cia kulturalnego s% tak sharmoni-
zowane, by nie zachodzila obawa, 
ze z dwôch ko-ni zaprzçzonych do 
wozu jeden bçdzie ci^gn^l w jedn^ 
stronç a drugi niekoniecznie w te 
sam^. 

MIISC&YSLA W SZERER 
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PIATA POtACZYLA SIE 
Z ÔSMA 

W kampanii wïoskiej byîy chwile, 
ktôre jçzyk angielski nazywa skro-
tem " touch and go " i przez dwa diii 
zdawalo siç, ze Niemcom powiedzie 
siç prôba zepchniçcia Amerykan 
z plazy Saler-* a. Niemcy przedwczes-
nie oglaszal^aowq Dunkierkç." So-
jusznicy, d.. .niàjgc jednak - gç 
operacyj wioskich, rzucilij_ 
i wsparli oddzialy ameryk' , " I lo: 
tg. Wspaniala Royal 'ktôrej 
epos w tej wojnie nalëzy do naj-
piçkniejszych, raz jeszcze pokazala 
swoj g silç. Rozwinçla ona i rozwipa 
u brzegôw wioskich zywa dzialalnosc. 
Niejedna akcja wspiera siç na jej da-
lekonosnych dzialach. 

Armia pilota polgczyla siç z osmg 
i oto miçdzy Salerno a Bari istnieje 
Igcznosc. Zazarte walki toczg sie na 
pagôrach nad Salerno, o dostçp do 
Neapolu, wiodgcy przez drogi ukry-
te w jarach i wgwozach. O ile na 
wschodnim brzegu akcja idzie szyb-
ciej, o tyle pod Salerno Niemcy wal-
czg'twardo. Posuwanie sie na Nea-
pol jest wolne, aie wydaje sie, ze 
przez pochwycenie wysp takich jak 
Ischia, Capri, Ponza sojusznicy ma­
jg Neapol w rçkach. Royal Navy 
moze wystgpic lada dzieri i obawiac 
siç nalezy, ze na Neapol i'port spa-
dng salwy brytyjskie. 

Poniewaz lotnictwo dzzala juz 
z baz na Iq-dzie stalym Wloch, nalezy 
liczyc siç ze wzmozonyîn bombardo-
winiem kraju. Pochwycenie Foggn 
jest tu waznym zadaniem, albowiem 
Foggia panuje nad Neapolem i Rzy-
mem. Jezeli to siç stanie, to zagro-
zenie lotnicze Wloch silnie wzrosnie. 
Ziemia wloska odczuje jesienig i zi-
ma ciçzar bombardowania. 

Polozenie wojskowe we Wloszech 
powoli siç przejasnia, aie daleko jeszr 
cze do zupelnego wyklarowania. 
Niemcy majg dalej powazne atuty 
w rçce. Lotnictwo ich s-kupia siç 
w pasie srodkowym i polnocnym. 
wojska pancerne i zmotoryzowane sg 
liczniejsze, anizeli sgdzono. Szanse 
uderzenia z glçbi lgdu nie zostaly 
udaremnione. Dzialçtnia we Wloszech 
sq, zatem cingle zalezne od sily na-
szego rozmachu, od natçzenia naszej 
woli. Nie sposôb pozwolié £?', sobie 
na jakiekolwiek zluznienie uwagi. 

Wydaje siç. ze Rzesza czerpie, za-
silajgc front wloski, nie tyle ze 
Wschodu — tam musi zostawiac 
swoje peine stany — i nie tyle z Za-
chodu, ile z samej Rzeszy. Poniewaz 
rezerwy niemieckie w rdzennej 
Rzeszy sg wcale znaczne /czesciowo 
liaplywa juz element z t.zw. totalnej 
mobilizacji/ trzeba sgdzic, ze na 
Wlochy rzucane sa wlasnie te rezer­
wy z rdzennej Rzeszy. 

OBLICZE POLIT Y CZNE WLOCH 
Polozenie polityczne kraju jest 

moze jeszcze mniej jasne, anizeli 
sytuacja wojskowa. Krôl i ksigzç 
Umberto znajdujg siç na Sycylii, 
marszalek Badoglio wyjechal do Pin. 
Afryki /Libii?/, azeby. tam przepro-
wadzac rekrutacjç wsrôd wioskich 

Szkic sytuacyjny 
jericôw woj ennych. Nie w i e m y, jakie 
da to skutki. 

We Wloszech Niemcy ekshumowaT 
li Mussoliniego, ktôrego uwolnili 
z Gran Sasso d'Italia, najwyzszego 
szczytu Apeninôw, przy pomocy 
smialego i teatralnego wyczynu. 
Jaklfolwiek sam wyczyn jest zasta-
nawiajacy i pelen fantazji co 
przyznaja sami Anglicy — przed-
miot, jaki uwolniono, nie usprawie-
dliwia calej akcji. Mussolini, ktôre-
go wyzwolono z pod opieki niezbyt 
bohaterskiej strazy, nie jest Napo-
leonem w przededniu swoich s tu dm. 
Jest to ruina czlowieka ; zadnej sta-
rej gwardii, ktôraby do niego sie 
przyznala nie widac, jego apel ra­
dio wy byl zalosny w swojei bezrad-
nosci, w skargach i skomleniach. 

Ten wlasnie apel przekonywal 
kazdego, ze Duce nie mial juz na 
schylku swojej kariery zadnych 
przyjaciôl, skoro nikt go nie bronil 
przed porwaniem do amibulansu 
Czerwonego Krzyza /co za ironia/, 
skoro nikt siç o los jego nie zatrosz-
szyl i skoro odbicia jego dokonali nie 
faszysci, aie Niemcy. 

W calej tej maskaradzie jest wie-
le momentu operetkowego, wiele me-
lodramatu — i trzeba powiedziec, ze 
schylek rzgdôw Cezara-Mussolinie-
go jest wyjgtkowo niepowazny. Je­
zeli dzisiaj Mussolini godzi siç jed­
nak na to, azeby przybierac jeszcze 

jakies pozy, azeby oglaszac powola-
nie do zycia nieistniejgcej juz partu, 
azeby przemieniac jg na " partiç re-
publikanskg " — to trzeba przyznac, 
ze jest to , widowisko pôzbawione 
godnosci, operetkowe, upokarzajgce. 

Mozna przypuszczac, ze Hitler nie 
wybierze jednak takiego losu i .ze 
schylek jego bçdzie chyba bardziej 
tragiczny. 

CO NA BALKANACH? 
Nie wiemy, jakie zamiary majg 

sojusznicy wobec Balkanôw. Obec-
nosc oficerôw bryty^skich w Dalma-
cji, o czym wspominala prasa brytyj-
ska, dowodzi, ze nawiq,zano szerszq, 
Iqcznoéc z Michajlowiczem. Wydaje 
siç takze, ze mozliwosci uderzenia na 
Balkany rosng na skutek opanowa-
nia pewnych wysp w grupie Dode-
kanezu. Akcja od strony Bari umoz-
liwiona jest dzisiaj przez obecnosc 
jednostek brytyjskich w Taranto, 
podobnie jak i na skutek faktu, ze 
ivlo skie jednostki, uo liczbie 108, znaj-
dwjq, siç dzisiaj w rçkçich sojuszni-
czych. 

Pogloski, ze Turcja^ ruszy nieba-
wem, umacniajg siç i nie bylo by 
w tym nie dziwnego. Stanowisko 
Turcji jest dzisiaj wyjgtkowo 
korzystne. 

BLOKADA SZWAJCARII 
Radio szwajcarskie podalo do 

wiadomosci, ze ruch pasazerski na 
szlaku Simplonu zîostal zatrzymany. 
Nie wiemy, czy jest prawdg, îz Niem­
cy starajg siç wywrzec presjç na 
Szwajcariç, azeby dala im ulatwie-
nia tranzytowe. Staje siç ona bar-
dzo wazna dla Niemcôw w chwilu 
ffdy majg na gîowie klopot kampanii 
wïoskiej. 

Szwaj caria zdecydowana .iest 
oprzec siç wszelkim 'naciskom. Ma 
ona 250,000 zolnierza pod broni^-
Moze, iak slychac wystawic 800.000. 
General Guisan, ktôry cieszy siç 
powszechng popularnoscig. skonczyl 
wlasnie inspekcjç stanowisk obron-
nych wzdluz granicy wlosko-szwaj-
carskiej. 

NA WSCHODZIE 

Wojska niemieckie cofajg siç da­
lej i stale, sowieckie prg na'przôd. 
Brama smolenska jest zagrozona. 
Marsz na Kijôw zyskuje na sue. 
Wojska niemieckie na Ukranie znaj­
dujg siç w trudnej pozycji. Nie wie­
my czy uda siç utrzymanie przyczôl-
kâ na Kaukazie, a raczej jego re-
sztek, podobnie, czy Krym nie pôj-
dzie pod nôz. 

Jakie sg zamiary strategii nie-
mieckiej — nie wiemy. Zaznaczali-
smy, ze mozliwe jest, iz marzy siç jej 
jakies powtôrzenie Jezior Mazur-
skich i to gdzies n.p. na bagnach 

Z tygodnia ri a tydzieri 
13 i v r z e s n i a :  P o l s k i e  d y -

wizjony mysliwskie przeprotvadzaly 
wymiatanie nad pôlnocnq, Francjq 
Do walki z lotnictwem nieprzyja-
cielskim nie doszlo. Wszyscy piloci 
polscy powrôcili. 

14 w r z e s ni a : Niemcy oglo-
sili o wycofaniu siç z Brianska. 

—N aczelny Wôdz g en. broni K. 
Sosnkowski mianowal inspektorem 
lotnictwa plk. dypl. pil. Mateusza 
Izyckiego. 

—Polskie dywizjony mysliwskie 
wykonaly wymiatanie ponad terena-
mi okupowanymi przez nieprzyja-
ciela. Do spotkan nie doszlo. Wszy­
scy piloci polscy powrôcili. 

15 w r z e s n i a :  P o l s k i e  d y ­
wizjony mysliwskie oslanialy wy-
prawy bombowe, przeprowadzaly wy­
miatanie oraz wykonaly dalekosiçzne 
patrole ofensywne. Wszyscy piloci 
polscy powrôcili z tych dzialan. 

Mussolini oglosil, ze obèjmuje 
naczçlne kierownietwo republikan-
skiej partii faszystowskiej. W Niem-
czech istnieje narodowy rzqd faszy-
stowski. 

—Niemcy podaly do wiadomosci, 
ze pakt trzech panstw " osi " nado\ 
istnieje. 

16 w r z e s n i a :  W o j s k a  r o -

syjskie zajçly Noworosyjsk nad Mo-
rzem Czarnym, oraz Nowogrod-Sie-
wierski nad Desnq 

—Polskie dywizjony mysliwskie 
przeprowadzaly wymiatanie i osla­
nialy wyprawy bombowe. Wszyscy 
piloci powrôcili z tych dzialan. 

17 w r z e s n i a , :  P o  z a c i ç t y c h  
walkach w rejonie Salerno, prowa-
dzonych ze » zmiennym szczçéciem, 
wojska sojusznicze zmzisily Niemcôw 
do wycofania siç. 

—Rosjanie — oglosili o zajçciu 
Brianska. 

—Polskie samoloty mysliwskie 
wykonaly dalekosiçzne patrole ofen­
sywne Wspôldzialajqc z Krôlewskq, 
Marynarkq, brytyjska. Inné samolo­
ty mysliwskie oslanialy akcjç wyla-
wiania z morza pilota brytyjskie go. 
Wszyscy piloci polscy powrôcili 
z tych dzialan. 

—N aczelny W ôdz g en. broni K. 
Sosnkowski dokonal aktu promoçji 
czterech podchorq,zych na podpo-
rucznikôw Mçirynarki Wojennej, 
w korpusie morskim. 

—Naczelny W ôdz po inspekcji od-
dzialôw spadochronowych wydal roz-
kaz nr. 13 do zolnierzy tych oddzia-
lôw. W rozkazie tym czytamy : 

" Juz w pierwszym zetkniçciu siç 

z W ami moglem stwierdzic, ze od-
dzialy spadochronowe zdolaly wy-
tworzyc swôj odrçbny styl zolnierski, 
swôj wlasny wyraz duchowy. Jest to 
rzeez niezmiernie wazna. Zolnierz 
wojsk spadochronowych musi lc£czyc 
w sobie temperament i rozmach lot-
nika z surowq, i twardq, dyscyplinq, 
ciçzko pracujqcego piechura; fan-
tazjç zàgonczyka z zacieklq, nieustç-
pliwosciq, obroncy wysuniçtej i osa-
motnionej pozycji. TJzycie operacyj-
ne waszej broni opierac siç musi 
0 pierwiastek wyobrazni, impetu 
1 ryzyka." 

18 w r z e s n i a  :  P o l s k i e  d y ­
wizjony myéliwskie wykonaly trzy 
oslony -wypraw bombowych, jedno 
wymiatanie ponad terenami okupo-
wanymi przez nieprzy j aciela oraz 
dwa dalekosiçzne patrole ofensywne. 
Do spotkan z nieprzyjacielem nie do­
szlo. Wszyscy piloci powrôcili. 

—Polskie dywizjony myéliwskie 
oslanialy trzy wyprawy bombowe 
oraz przeprowadzily wymiatanie. 
W czasie walki, ktôra siç wywiqzala, 
zestrzelono jeden Focke Wulf 190 na-
pewno. Wszyscy piloci polscy powrô­
cili. 

19 w r z e s n i a  :  C h u r c h i l l  p o -
wrôcil z Ameryki do Londynu. 

Prypeci. Byc moze, ze chcé ona zy. 
skac lepsze, lagodniejsze warunki zi-
mowania. Jezeli tak, to nalezy siç 
liczyc z dalszym cofaniem. Byc mo­
ze, ze linia budowana na kresach 
Polski wejdzie w uzycie i zycie i ze 
Rzesza gotowa jest bronic twardo do-
piero tej linii. 

Wszystko to dowodzi, ze nacisk so-
wiecki jest olbrzymi, a Rzesza nie 
moze sobie pozwoliç dzisiaj na zadne 
osaczenie stanowisk, na straty 
ludzkie. Fakt, ze komunikaty so­
wieckie nie wspominajg o jericach 
dowodzi, iz odwrot niemiecki jest 
skladny, na razie jeszcze jest to od­
wrot w ordynku i szyku. Czy bçdzie 
tak za dwa czy trzy miesigee, nie 
wiemy. 

Widmo przegranej na Wschodzie 
jest dzisiaj chyba oczywiste dla kaz­
dego Niemca. Przegranej — albo­
wiem wszelkie tracenie tak ciçzko 
zdobytego gruntu, jest klçskg. 

FINLANDIA W PRZEDEDNIU 
ODEJSCIA? 

Radio finskie nadaje coraz czç-
sciej nowiny ze zrôdel sojuszniczych, 
a pisma pro-hitlerowskie Finlandii 
troskaj g siç, ze kraj moze dokonac 
jakiegos niemilego dla Niemiec 
zwrotu. Wiele wskazuje na to, cho-
ciaz z drugiej strony przyklad Wloch 
dowodzi, ze Niemcy nie pviszczajg 
plazem odstçpstwa. Czy istotnie Fi-
nom uda siç wyjscie z matni, czy 
zdolajg oni przekonac Niemcôw, ze 
neutralnosé Finlandii bçdzie dla 
Niemcôw " korzystniejsza " ? Jak 
slychac, narady t.zw. wielkie j trôjki 
a wiçc USA, W. Brytanii oraz Rosji, 
ktôre mialy siç juz dawno rozpoczgc, 
zajmg siç w niedalekiej juz przyszlo-
sci sprawg panstw baltyckieh oraz 
zagadnieniem Finlandii. 

Na razie jednak nie doszlo do na-
rad " Big Three." Moze powrôt 
Churchilla wyjasni tç sprawç. Opinia 
brytyjska, jak n.p. glos " Observera " 
z dnia 19-ego wrzesnia, dowodzg, ze 
narady takie powitane bylyby bar-
dzo zyczliwie, aie ze doswiadczenia 
przeszlosci kazg odnosic siç do skut-
kow tych narad raczej powsciggli-
wie. 

Slowa Churchilla, ze " zanim 
spadng liscie dojdzie do ciçzkich 
walk," okazaly siç prawdg. Walki 
we Wloszech przybiorg raczej na si-
le, anizeli oslabng, walki na Balkg-
nach mogg siç zaczgc lada chwila. 

Z tempa jednak dzialan mozna by 
wnosic, ze w tym roku trudno oezeki-
wac jeszcze rozstrzygniçcia militar-
nego. Decyzja polityczna moglaby 
ubiec wojskowq,, aie po ostçttniej mo-
wie Hitlera i po nominacji Himmlera 
nie bardzo mozna oczekiwac takiego 
zwrotu. 

Liczyc siç zatem wolno z ciçzkimi 
bojami przez calg jesieri i zimç. 
Wiosna 1944-ego okaze dopiero jak 
daleko zaszlismy na drodze krusze-
nia murôw " europejskiej fortecy." 

Londyn, dnia 20-ego wrzesnia 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

WALT DISNEY A SPRAWY 
LOTNICZE. 

W tej chwili jeden z swietlnych 
teatrôw w Landynie, " New Gallery " 
na Regent Str. wyswietla rysunkowy 
film Disneya p.t. " Victory through 
Air Power ". Jest to film stwo-
rzony wielkim nakladen pracy i 
kosztôw. Wprowadza widza w 
zagadnienia wielkiej polityki lotni-
czej wojennej i daje pewien obraz 
przyszlosci lotnictwa. Speakerem 
jest sam Seversky, nawet do tytulu 
filmu uzyto tytulu jego slawnej 
ksigzki. Przy tej sposobnosci godzi 
siç zauwazyc, ze ta ksigzka ukazala 
siç wlasnie w tlumaczeniu polskim 
p.t. " W potçdze powietrznej zwy-
ciçstwo ". Celem politycznym filmu, 
na uzytek rynku wewnçtrzno-amery-
kanskiego, jest wykazanie, ze nalezy 
wszystkimi silami dgzyc do zjedno-
czenia lotnictwa wojennego, trans­
porto wego i produkcji w jednym 
rçku. Jest to bowiem warunkiem 
sily panstwowej U.S.A. zarôwno w 
chwili obeenej, jak i w przyszlosci. 

Bylo by nad wyraz wskazane, by 
polscy zwolennicy podzialu lotnictwa 
nà cywilne i wojskowe zapoznali siç 
zarôwno z tym filmem, jak tez i z 
literaturg fachowg na ten temat, 
chocby z ksigzkg Seversky'ego. 
Bgdz co bgdz obok Doueta i 
Mitchella, Seversky jest jednym z 
najpowazniejszych dzis fachowcôw, 
ktôrzy zabierali glos w sprawach 
przyszlosci lotnictwa. 

W tej chwili rozgrywaja siç na 
naszej arenie politycznej losy przy­
szlosci lotnictwa polskiego. Poruszy-
lismy w naszych ostatnich " Nowo-
sciach " szereg zagadnien najbar-
dziej palgcych. Byc moze, iz tezy 
przez nâs wysuniçte nie trafily wszy-
stkim do przekonania. Moze jest 
rzeczg czystego przypadku, ze prze-
ciwnikami tych tez, a wiçc zwolenni-
kami podzialu lotnictwa sg ludzie, 
ktôrzy z lotnictwem zetknçli siç po 
raz pierwszy przy omawianiu tego 
zagadnienia, podezas gdy za jedno-
scig wypowiedzial siç jednoglosnie 
caly swiat lotniczy i techniezny. 
Lotnictwo to nader odrçbna i specy-
ficzna strona naszego zycia spole-
cznego. Lotnictwo to wiedza, nauka 
a przede wszystkim doswiadczenie, 
ktôre trzeba zdobywac latami nie 
gdzieidziej jak wlasnie w lotnictwie. 
Ogôlem smçtne sg dyskusje o 
lotnictwie bez lotnikow. Polskie 
loinictwo zasluzylo chyba na to, by 
brac udzial w rozprawach, ktôre ma-
ia decydowac o jego losie. 

Chcemy tez zaznaczyGj ze tezy 

Nowosci  lotnicze 
przez nas gloszone nie sa krytykg 
kogos, czy czegoskolwiek, nie sg 
takze osobistym wynalazkiejn 
autora. Sg tezami, ktôre dawno 
miçdzynarodowy swiat lotniczy 
uznal nie za tezy, lecz po prostu juz 
za reguly. S g bowiem wynikiem 
historycznych doswiadczen. 

(Nie jest naszym celem prowa-
dzenie polemik. Naszym zadaniem 
jest informowanie czytelnikôw o 
najwazniejszych przejawach zycia 
lotniczego w swiecie. Nie wypelnili-
bysmy naszego obowigzku, gdy-
bysmy z tych czy innych wzglçdôw 
unikali omawiania zdarzen lotni-
czyeh na polskiej arenie. Nalezy 
wyciggac wnioski proste i uczciwe 
ze spraw prostych i nie ulegajg-
cych wgtpliwosci. W sprawie sztu-
cznego podzialu lotnictwa, wnioski 
te mogg byc tylko jedne. W 
chwili, gdy na caly m swiecie 
wszystkie jprawy lotnicze ïgczy 
siç w imiç "Interesôw panstwowych, 
odwrotny kierunek jest szkodliwy 
dla interesôw panstwa. Szczegôl-
nie dla Polski. Wynika to bowiem 
z roli jakg lotnictwo w przy-
szlym ^ swiecie bçdzie odgrywac, 
szczegôlnie i wlasnie w Polsce. 
Zaden uczciwy fachowiec inaezej 

môwic ani pisac nie moze i bylo 
by nieuczciwe przemilczac co zle, 
lub zle przedstawiac jako dobre. 

Omylki zawsze zdarzac siç mogg. 
Omylki byly popelniane nawet 
przez genialne glowy. Napoléon 
pomylil siç n.p. odrzucajgc jako 
nierealny projekt statkôw paro-
wych. Rzeez w tym, ze omylki 
nalezy zawczasu poznac , i za-
wczasu naprawiac. Publicysta, czy 
jak w tym wypadku komentator 
zdarzen, musi na jawne omylki zwra-
cac uwagç i os,trzec przed narazeniem 
na szkodç rzeczy publicznej. Nie 
jest to zadng krytykg. . . . 

Jedno jest niezaprzeczalne: przez 
lat dwadziescia piçc (dwudziesto-
piçciolecie lotnictwa polskiego 
obchôdzic bçdziemy w dniu 5 
listopada) lotnictwo polskie walczylo 
z podzialem ,spraw lotniczych 
miçdzy rozmaite ministerstwa. W 
konsekwencji wrzesieri 1939 poka-
zal, ze lotnictwa mialo racjç. 

ROZMAITE FRONTY 
Jestesmy w tej chwili swiad-

kami gwaltownych zmian w dotych-
czasowym dose stalym dyspozy-
tywie sil lotniczych Hitlera. Po-
mijajgc gwaltowny wzrost nie-

mieckiego lotnictwa mysliwskiego, 
wydaje siç rzeCzg prawie pewng, 
ze jednak nastgpiîy odciggniçcia 
jednostek " Luftwaffe " z frontu 
wschodniego na front poludniowy. 
Pociggnie to za sobg, w konse­
kwencji zmianç w rozlokowaniu 
alianckich sil lotniczych. Stojgc 
w ^ obliezu wymocnionej dziaîal-
nosci "Luftwaffe" nad Wlochami, 
wyrazic nalezy opiniç,, ze przy-
szlosc moze przyniesc ze sobg 
nowg, o decydujgcym znaczeniu 
bitwç powietrzng wywolang przez 
stronç niemieckg, ktôrg R.A.F. 
oraz lotnictwo amerykariskie przyjgc 
i rozegrac bçdzie musialo. Bedzie 
to druga bitwa o Morze ârôd-
ziemne. W razie zwyciçskiego 
jej dla Aliantôw wyniku po­
wstanie mozliwosc okupacji Wlc^ih 
i przyparcia Niemcôw do Alp. 
Od jej wyniku rôwniez bçdzie 
uzalezniona inwazja Balkanôw. 

W tej chwili sily marszalka Ted-
dera sg zaangazowane w walkç 
0 utrzymanie przedmosci, opano-
wanych przez desanty brytyjskie 
1 amerykanskie. R-ôwnoczesnie na 
nowo muszg podjgc trud wybombo-
wywania lotnictwa niemieckiego 
z tych samych ibaz, z jakich wy-

DZIAtALNOSC LOTNICTWA POLSKIEGO W WIELKIEJ BRYTANII 
za czas od 1.VIII.1943 do 31.VIII.1943 

L o t n i c t w o  m y s l i w s k i e  L o t n i c t w o  b o m b o w e  

Ilosc zestrzelonych samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — il 
prawdopodobnych — 2 
uszkodzonych — 9 

Ostrzelano pocigg oraz scigacze nieprzyjacielskie. 

Ilosc 
wypraw: 

32 
t^czna ilosc 
samolotôw : 

174 

Ilosc zestrzelonych samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — il 
prawdopodobnych — 2 
uszkodzonych — 9 

Ostrzelano pocigg oraz scigacze nieprzyjacielskie. 
Glôwne cele: Bombardowanie Hamburga 

i Munchen-GIadbach. 
Minowanie wôd npla i patrolowani^ mAr, V 

Razem od poez^tku dzialan da 31.VIII.1943 na terenie Anglii i Bliskiego Wschodu 

Zestrzelono samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 570 
prawdopodobnych — 152 
uszkodzonych — 192 

Ilosc 
wypraw: 

595 
Laczna ilosc 
samolotôw • 

5770 

Zestrzelono samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 570 
prawdopodobnych — 152 
uszkodzonych — 192 Ponadto w walkach z samolotami n„l, „„ , 

1 olot, 8 prawdopodobnfe^i 4^^^° 

I>ywizjon w D-twie Obrony Wybrzeza prawdopodobnie zatopil 6 i uszkodzi! 7 okrçtow podwodnv h " 

kurzyly juz Wlochôw. Nieznane 
nam przyczyny spowodowaly nie-
wykorzystanie dostateczne pierw-
szego zwyciçstwa powietrznego. 
Drugie bçdzie znacznie trudniejsze 
do osiggniçcià.. Wyglgda bowiem na 
to, ze decydujgce sprawy tej wojny 
moffa rozegrac siç—zresztg w mysl 
twierdzien s.p. generala Sikorskiego 

nie na froncie wschodnim, lecz 
wlasnie zachodnim, w tym wypadku 
na zachodnio-poîudniowym. 

Bombardowania strategiczne 
przez sily lotnicze z wysp brytyjs-
kich ^ trwajg dalej, moze w nieco 
zmiejszonej skali. W^ybôr celôw jest 
nader troskliwy, a ich kolejnosc 
bynajmniej nie przypadkowa. Jed­
nym z najciekawszych fragmentôw 
tej wielkiej ofensywy powietrznej 
bylo zbombardowaie Peenemuende 
oraz Manheim, oba dzialania stofgce 
W 5cï_siym zwigzku ze sobg. Prawdo-
podobnie straty poniesione przy tej 
sposobnosci przez oba lotnictwa 
brytyiskie i amerykanskie, zostaly 
zrownowazone sukcesem niecodzien-
nym. W kazdym razie mogg 
pociggngc w skutkach ocaleniè wiçlu 
tysiçcy zyc ludzkich, bowiem w tych 
mie.iscach dzialy siç rzeczy i sprawy 
nad wyraz ciekawe i nad wyraz 
mebezpieczne. . . 

NOWY NAWRÔT W PRODUKCJI 
NIEMIECKIEJ 

W.tej chwili Niemcy znôw prze-
soawiajg produkcjç, tym razem 
z powrotem na bombowee. Mozna 
z tego wycige:nac takie wnioski: 

a/ gwaltowna produkeja mysliw-
cow osiagnçla takie rozmiary, ze nie 
tylko wypelnila luki w stanach dy-
wizjonôw, nie tylko pozwolila 
zwiçkszyc sumç jednostek pierwszej 
linii, lecz takze zabezpieczyla nie-
male rezerwy na przyszlosc; 

b/ Niemcy przygotowujg siç do 
?o^Sywn^g'0 dzialania na wiosnç 

Niewgtpliwie nadzieje nie­
mieckie sg zwigzane z dobrymi rezul-
tatami t.zw. mobilizacji totalnej, 
ktora zdaje sie dala niespodziewanie 
dodatnie wyniki. 

W kazdym razie nalezy jeszcze raz 
podkreslic: Niemcy ciggle nie sg 
Pokonane i latwo pokonane nie bçdg. 
Zbliza siç chwila decydujgca w tej 
wojnie.^ Nalôzy siç do niej przy-
gotowac nader powaznie zarôwno 
pod Wzglçdem mater ialnym, ja-k 
i duchowym. 

M. J. GORDON 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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O  t  e j  g o d z i n i e  w  P  o  l  s  c  e 

Prôba zamordowania narodu 
Znane jest powiedzenie Hitlera 

uzyte w mowie przed " bitw^ 
0 Wielk^ Brytaniç," a zapowiada-
j^ce " ausradieren " przez " Luft-
waffe" Londynu oraz innych 
miast angielskich. Wiemy, ze za-
powiedz nie bardzo siç udala, aie 
jest rzeczy pewng., iz te realisty-
czne czasowniki w ustach Niemca 
nie s% tylko przenosni^. Podobna 
zapowiedz w stosunku do Polski 
obiecywala, ze " narôd polski zo-
stanie zniesiony i starty z po-
wierzchni ziemi." Anglia miala 
" Spitfire'y," Polska nie ma ma-
terialnej sily do obrony. Dlatego 
realistyczny ezasownik " zetrzec " 
zostal w stosunku do Polski 
w wiçkszej mierze przez Niemcôw 
wprowadzony w zycie niz eza­
sownik " ausradieren " w stosun­
ku do londynskiej City. 

Niemcy nie czy nui niezego bez 
" teoretycznej podbudowy." Naj-
wiçksze okrucieiistwo i najdrob-
niejsze glupstwo musi mieé swojq. 
" Grundlage " z licznymi zal^czni-
kami. Postanowiwszy zniszczyc 
narôd polski, wysmazyli dla tej 
zibrodni zasadnicz^ podbudowç 
teoretyczng.. 

Oparla siç ona przede wszystkim 
na ulubionym koncepcie polityki 
niemieckiej, stosowanym chçtnje 
1 do innych narodôw, a polegajq-
cym na twierdzeniu, ze kazdy na­
rôd i wszystkie panstwa, zwyj^t-
kiem narodu i panstwa niemiec-
kiego sq, sztucznymi zlepkami naj-
rozmaitszych plemion, szczepôw, 
osiedlen kolonizacyjnych i t.p. Trzy 
czwarte tego obrazu, ktôry ma 
przeciçtny çzlowiek zachodu 
o Polsce jako o " paristwie naro-
dowosciowym " jest pochodzenia 
niemieckiego, bowiem Niemcy 
swoje tezy bardzo gruntownie i od 
bardzo dawna przygotowywali 
propagandowo. t 

Lecz w tej koncepeji niemieckiej 
bynajmniej nie chodzilo juz tylko 
o mniejszosci w Polsce. Oni po-
stawili twierdzenie, ze i zasadni-
czy blok polski jest zlepkiem, jak 
zresztq. wedlug tych teorii, zlep­
kiem jest blok Francji i zlepkiem 
jest blok Wysp Brytyjskich. Na 
wiosnç przeciez 1940 roku przygo­
towywali strukturç osobnych 
" gauôw " dla Anglii, Walii i t.d. 

KRUSZENIE TERYTORIUM 
K POLSKIEGO 

Padlo haslo pierwsze: rozbic 
Polskç na drobne czqstki etnogra-
ficzne ! Zaczçiy siç dziac rzeczy 
wrçcz groteskowe, jesli do tych 
krwawych czynnoâci mozna zasto 
sowac takie okreislenie. Niemieckie 
wladze okupaeyjne zaczçly tworzyc 
osobne narody ze Slq.zakôw i Ka-
szubôw. Aie co wiçcej, kazano byc 
mikroskopijnymi narodami chlo-
pom z okolicy Warszawy oraz chlo-
pom z okolic Krakowa, a takze Gô-
ralom z pod Zakopanego. Sqdzç, ze 
musiala powstac juz sqznista polka 
w duzej szafie bibliotecznej z nie­
mieckich " dziel naukowych 
traktu jfjcych z cal% powagq. /przy 
najmniej zewnçtrznq./ o " naro-
dzie " Gôrali. W r. 1940 do wschod 
niej czçâei wojewôdztwa lubelskie 
go zjechala naukowa ekspedycja 
niemiecka w skladzie 25 profeso-
rôw wyzszych uczelni berlinskich 
w poszukiwaniu nai-odu . . . Jadz-
wingôw! Dla wyjasnienia, ponie­
waz i wielu Polakôw nie bardzo 
jest z ta malowniezg, nazwa, obe-
znanych, trzeba zaznaczyc, ze 
z Jadzwingami czytelnik moze siç 
spotkac tylko w bardzo specjal-
nych ksi^zkach, môwigcych o dzie-
jach Europy srodkowej w srednio-
wieezu. 

Powyzsze zabiegi mialy dac pod-
stawç do wytyczenia kierunkôw 
terroru, a rôwnoczesnie mialy do-
starczyc latwego /tak siç Niemcom 
wydawalo/ mechanizmu do t.zw. 
" terroru samoczynnego." Niemcy 
zrobili wszystko, co przestçpca 
w takim wypadku zrobié moze, aby 
rzucié wzajem na siebie tych wy-
szperanych kilkanascie " naro­
dôw." Niech siç wzajemnie klôcq. 
i wyrzynaj^ ! Taka byla inteneja 
w zakresie " terroru samoczynne­
go," aie w czasie tej wojny wielu 
intencjom niemieckim nie dane 
bylo dojsc do fazy speînienia. 
" Terror samoczynny " w Polsce 
spalil na panewee, jak malo ktôry 
pomysl niemiecki. Do wystçpowa-

nia przeciw Polakom udalo siç 
Niemcom przez pewien czas uzy-
skac ze wszystkich mniejszosci 
tylko.te grupy ukrainskie, ktôre 
do czasôw wojny staly w porozu-
mieniu, na uslugach i na zoldzie 
berlinskim. Lecz nawet i te grupy 
w ostatnich czasach, wobec zmie-
niaj^cego siç zbyt wyraznie polo-
zenia miçdzynarodowego, zawrô-
çily i dq.z% do ulozeiria najscislej-
szej w przyszlosci wspôlpracy 

Polskg.. 
Niemcy oglosili, ze Polska sta-

nowi bezksztaltn^ masç. " Voel-
lcischer Beobachter" w numerze 

grudnia 1942 r. obwiescil, ze 
nast^pilo definitywne skreslenie 

Polski z grona narodôw." Jeden 
zas z profesorôw niemieckich w Po-
znaniu napisal calg. pracç na udo-
wodnienie tezy, wedlug ktôrej 

z punktu widzenia rasowego 
ogôlnoludzkiego /!/ Polacy nie 

istniej^." Rzeez prosta, iz gïosze-
nie takich tez riie oznacza, ze 
Niemcy naprawdç tak myslîj. 
Oznacza to jedynie, ze w zamiarze 
zamordowania narodu tezy te sta-
nowiq. jedno z narzçdzi i z'e Niem­
cy cheq. dopiero spoleezeiistwo pol­
skie sprowadzic do stanu " bez-
ksztaltnej masy." 

PRZECINANIE WIEZÔW 
SPOLECZNYCH 

Sluzy temu celowi nie tylko usi-
lowanie poprzecinania wi^zari 
etnograficznych. Atak niemiecki 
idzie rôwnoczesnie i w innej plasz-
czyznie. W plaszczyznie powi^zan 
narodu jako grupy politycznej, spo-
lecznej, kulturalnej i gospodarezej. 
Diabeiski alchemik bierze na stôl 
operacyjny /w jakze wielu zbrod-
niach wspôldziala czynnie nauka 
niemiecka/ narôd i sledzi bacznym 
wzrokiem zbrodniarza wiçzy, ktô 
rych istnienie czyni z masy zy-
jgeej zywy twôr kultury. Po 
dokonaniu najdoktadniejszych 
i najbardziej naukowych badari 
wychodzi rozkaz uderzenia wg 
wszystkie te wiçzy. 

Musi wiçc byc zniszczona prze 
de wszystkim cala inteligeneja. 
Aie, nie tylko to, muszg. byc znisz 
czeni ludzie ze wszystkich zwig-z 
kôw, organizacji, instytucji, przed-
siçbiorstw, spôlek, szkôl, towa-
rzystw religijnych i samorzij.do-
wych. Lecz nie tylko zarzady tych 
zwig.zkôw. Rôwniez czynnie jsze 
jednostki z posrôd wszystkich 
czlonkôw. 

Frank podnosi glowç z nad obli-
czen : 

—^Piçc milionôw — môwi. 
—^Wiçc piçc milionôw — decy-

duje Hitler. 
—Ponadto trzy i pôl miliona zy 

dôw — rachuje Frank. 
—Ponadto szesc milionôw 2y-

dôw — poprawia Hitler. 
W tej samej chwili z Reichs-

kanzlei wybiega Himmler, aby na-
dac pilne telegramy do gmachu 
dawnego polskiego Ministerstwa 
Oswiaty w Warszawie. W cztery 
tygodnie pôzniej obôz koncentra 
cyjny w Oswiçcimiu powiçkszony 
zostaje juz o teren s^siedniej wsi 
Rajska i zamiast dotychczasowych 
trzech piecôw krematoryjnych pra. 
cuje w Oswiçcimiu piecôw szesc. 

Jesli jest czçsto mowa o realiz-
mie w podejmowaniu decyzji, to 
nalezy uznac, ze Hitler moze byc 
uwazany za szczyt realizmu na-
szych czasôw. Istnieje w Niem-
czech pewne zjawisko z tego za 
kresu, ktôre powinno byc tu wy-
mienione, z uwagi juz nie tylko na 
sprawy polskie. Wspôlczesny Nie 
miec patrzy na czlowieka w sposôb 
idealnie przyrodniczy, bez zadnych 
sentymentôw i " obei^zen " huma-
nitarnych. Wspôlczesny Niemiec 
patrzy na czlowieka i na zycie lu 
dzkie, jak na gniazdo owadôw, ktô­
re kazdej chwili mozna rozdeptac 
z t^ oczywiscie poprawkq., ze 
doktryna " Herrenvolku " czyni 
z Niemca wlasciciela depczqcej no-

* por. " Ludzie z innego swiata po-
jçc " w nr. 36; "Plan niemiecki wo 
bec Polski " w nr. 37 " Polski Wal 
cz^cej." Niniejszy artykul zamyka 
cykl. 

gi, a deptanymi owadami wszy­
stkich innych ludzi. 

Na tle takiego widzenia swiata 
powstala w Niemczech teoria, ze 
kazdy zwiq,zek ludzki, kazde prze-
konanie czlowieka, kazdy wreszcie 
czlowiek musi siç rozkleic, jesli 
zostanie odipowiednio nacisniçty. 
Wszystko zalezy od sposobu i sily 
nacisku. Z pupktu widzenia ta­
kich przeswiadczen " rozklejenie " 
wiçc Polski, podciçcie wszystkich 
wiçzôw cementuj^cych narôd wy-
dalo siç rzeczy zupelnie mozliw^ do 
przeprowadzenia. Wprawdzie, 
wspominajqc swoje z Polakami po-
przednie doswiadczenia, zdawali 
sobie sprawç z tego, ze trzeba bç­
dzie uzyc srodkôw nacisku bardzo 
drastyeznych, aie zagadnienie 
tkwilo tylko w stopniu potrzebne-
go nacisku. 

Wydaje siç, ze skompromito-
wanie siç tej wspanialej metody 
w Polsce jest -.fednym z bardziej 
gorzkich rozezarowan Hitlera 
w ci;jgu obeenej wojny. Bo jakzez 
przedstawia siç metoda, gdy nie 
daje rezultatu nacisk, ktôry scho-
dzi do linii ostatecznej, do linii 
smierci?! Pozbawiana milionami 
warstw gôrnych. Polska ani rusz 
nie chce stac siç " bezksztaltn^ ma-
sq.." 

PRZES4DZANIE FAKTÔW " 
Dalszym sposobem, ktôry mial 

byc uzyty, byla stosowana juz po-
przednio bardzo szeroko w samych 
Niemczech od r. 1933 zasada 

przesq.dzania faktôw." Gdy siç 
cos reformuje — powiada wspôl­
czesny teoretyk niemiecki — da-
jgc w miejsce dawniejszego nowe, 
to nalezy to tak fobic, aby przy za-
panowaniu innych warunkôw uklad 
dawny nie môgl byc juz przywrô-
cony. /Môwiq,c nawiasem, w szero-
kim przeprowadzeniu tej zasady 

samych Niemczech poczynajac 
od r. 1933 tkwi glôwna fcrudnosc 

urzq.dzeniem i reedukacjEj, Nie­
miec po wojnie/. 

Nie wystarczy wiçc zamordowac 
g(>ma warstwç Polski, nalezy jesz­
cze zniszczyc jej dorastaj^c^ mlo-
dziez i przeszkodzic ksztalceniu siç 
nowej. Nie wystarczy wyrysowac 
na mapie " sklejankç " polsk^, aie 
trzeiba j^ jeszcze w terenie poobsa-
dzac odpowiedniij. kolonizacja. Nie 
wystarczy wysiedlic bez odszkodo-
wania Polakôw z ich zagrôd i do-
môw, trzeba jeszcze postarac siç 
0 to, aby wysiedlonych zatluc, bez-
posrednio lub prac^ nad siîy, zeby 
nie mogli kiedys wrôcic i odtwo-
rzyc z powrotem dawnego ukladu. 

Przed pôl rokiem Niemcy posta-
nowili utworzyc na wschodzie Pol­
ski " etnograficzny pas bezpie-
czenstwa." W tym celu trzeba by 
lo wysiedlic, dla zrobienia miejscS 
osadnikom niemieckim, ponad 
milion ludnosci polskie j. Dot^d 
/do 1 maja 1943 r./ wysiedlono 
120.000 Polakôw z Lubelszczyzny 
1 100.000 z okrçgu Bialostockiego. 
Warto siç przyjrzec sposobom sto­
sowanym przy wysiedlaniu. 

Wyznaczonij wies otaczajy. nie-
spodziewanie oddzialy Gestapo, 
zandarmerii i S.S. Przychodzi roz 
kaz, aby siç wynosic z domu w ci^-
gu pôl godziny. Zabrac wolno tyl 
ko dwukilowy wçzelek, nie wiçcej. 
Dla " przyspieszenia " akcji z re-
guly zostaje rozstrzelanych po kil-
ku ludzi. 

Z poszczegôlnych wsi wysiedlen-
cy gnani stj. do t.zw. " obozôw 
segregacyjnych." Tu, pod golym 
niebem na grudniowym i lutowym 
mrozie, ezekali ezasem przez 24 
godzin i wiçcej na spçdzenie innych 
partii. Potem nastçpowala segre-
gaeja. Kazdy czlonek rodziny byl 
wysylany g dzieindziej. Mlodsi 
mçzczyzni i kobiety na roboty 
przymusowe. Jesli w rodzinie bylo 
dwoje lub wiçcej ludzi tej samej 
kategorii, kazdy jechal gdziein 
dziej, nie wiedz^c nie o losie dru 
giego. Dla utrudnienia identyfika 

cji kazdy robotnik przymusowy do-
staje swôj numer, ktôry zastçpuje 
nazwisko. Mlodziez wysylana jest 
do " obozôw pracy dla mlodziezy," 
celem " przeszkolenia." Starcy, 
kaleki i chorzy odstawiani s^ do 
najblizszego obozu koncentracyj-
nego, gdzie siç ich natychmiast 
pozbawia zycia w komorach gazo-
wych. 

Osobno wysylane sq. dzieci. Po 
najdokladniejszym wyl^czeniu 
slabych, ktôrych utrzymaniem 
obei^zane s^ gminy wszystkich za-
k^tkôw Polski, lub — jak ostatnio 

ktôre usmiercane s^ w komo­
rach gazowych, resztç w bydlçcych 
wagonach wywozi siç w gl%b Rze­
szy.* Ze wszystkich rodzajôw obo­
zôw koncentracyjnych najbardziej 
strzezona jest tajemnica miejsc 

obozôw koncentracyjnych dla 
mlodziezy " oraz t.zw. " zakladôw 
wychowania niemieckiego " dla 
dzieci. 

Nikt nie wie nie o dzieciach pol-
skich, ktôre w bardzo znacznej 
liezbie osadzono w tych zakladach, 
albo poprzydzielano poszczegôlnym 
rodzinom na wychowanie. Istnieje 
prawdopodobieiistwo, ze spisy 
z nazwiskami nie istniej^. Te ty-
si;jce drobin polskich majq utontjc 
w morzu niemieckim, maj^ zostac 
wychowane na Niemcôw, pod na­
zwiskami niemieckimi i maj^ wy-
rôwnac straty poniesione przez 
Niemcôw w tej wojnie. Cal% spra­
wç tej osobliwej kradziezy ma po-
kryc tajemnica. Kto zna gatunek 

patriotyzmu " niemieckiego, ten 
wie, ze bez wzglçdu na to, czy 
w Niemczech bçdzie panowal hit-
leryzm, czy D.ruga Republika wej-
marska nie znajdzie siç Niemiec, 
ktôry by przed jak%kolwiek ko-
misjg. aliancka przyznal siç do po-
siadania polskiego dziecka. 

Tak wiçc na terenie Polski dzia-
la w pelni zasada " przes^dzania 
faktôw " w tym d^zeniu, aby nigdy, 
w zadnych warunkach nie mo-gly 
one wrôcic do stanu pierwotnego. 

DYGRESJA O NIEMIECKICH 
POETACH 

O gtçboka rozpacz przyprawia 
swiadomosc, ze we wszystkich tych 
" totalnych " akcjach na terenie 
Polski bior^ udzial nie tylko od­
dzialy partyjne czy policyjne, aie 
rôwniez wszystkie warstwy nie­
mieckiej ludnosci cywilnej. Bior^ 
udzial nawet te zawody, ktôre na 
uczylismy siç uwazac za humani-
styczne i stojq.ee ponad politykq.. 
W Niemczech nie ma zawodôw hu 
manistycznych ! Uczeni niemieccy 
jezdzq. i wskazuj^ miejsca dla 
przyszlych uderzen Gestapo, albo 
wyktadajij dla kandydatôw na kie-
rownikôw wiçzien i obozôw kon­
centracyjnych. Artysci niemieccy 
" rewindykuj^ sztukç niemiecka ' 
po polskich domach. Poeci nie 
mieccy w terenie polskim szczujq 
na Polakôw. A czyni^ to nie tyl 
ko pojedyncze jednostki. Uczeni, 
artysci i poeci jezdz^ masowo, eki-
pami no 30 sztuk. Do pomocy przy 
wysiedlaniu w Lubelszczyznie 
i Bialostockim przydzielono chlop 
côw niemieckich od 13 do 17 lat 
z " Hitler-Jugend" i dziewczqt 
z " Bund Deutscher Maedel." We 
dlug slôw gubernatora i szefa Ge­
stapo tego okrçgu, Globocnika, nie 
miecka mlodziez wykazala w tej 
pomoeniezej akcji najwyzsz^ dziel-
nosc i zaparcie siç siebie. 

* Dnia 9 stycznia 43 r. tlum ko-
biet polskich dotarl do jednego z po-
ci^gôw, wiozqcych dzieci polskie do 
Rzeszy przez dworzee warszawski. 
Jeden wagon otwarto przemoca, za-
nim Niemcy rozpçdzili tlum karabi-
nami maszynowymi. W zaplombo-
wanym wagonie jechalo okolo '70 
dzieci w nieslychane j ciasnocie', 
w brudzie i wystraszeniu. Ten 
otwarty wagon przypominal pudto, 
w ktôrym przewozony jest narybek 
dla zagospodarowania stawow. Bylo 
w tym jakies przerazajace okrucieii­
stwo typu juz nieludzkiego. 

Nakladem " Ksiqznicy Polskiej," 242, Hope Street, Glasgow 
ukazal siç 

pelny przedruk zbioru wierszy powstatych po kampanii wrzesniowej 
i wydanych konspiracyjnie w Kraju 

p.t. 
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Czysty dochôd na Fundusz Pomocy dla Polakôw w Rosji 

ZABIC! 
Lecz wszystkie dot£j.d wyliezone 

sposoby sg. jedynie sposobami pod-
prowadzajgcymi : w kazdym z tych 
dzialan przychodzi moment, kiedy 
trzeba zdecydowac, co z wysorto-
wanymi z narodu polskiego, na ta-
kiej czy innej zasadzie teoretycz­
nej, Polakami ma siç zrobic —' 
zgermanizowac?, przekupic?, ste-
roryzowac?, odosobnic?, czy za-
bic? 

Decyzja niemiecka padla na 
ostatni% czynnosc — " zabic " ! 

I tu otwiera siç wielki problem 
Polski okupowanèj : masowe mor-
derstwo. W Polsce z pewnego 
punktu widzenia trwa walka nie 
z Niemcami, aie z niemiecka smier-
cig. Niemiec dla Polaka dzis juz 
w znaczeniu zupelnie doslownym 
jest — smierciq.. I nie polepsza te­
go stanu rzeczy zadna zmiana oko-
licznosci wojennych ; ten stan rze­
czy panuje nieprzerwanie bez 
wzglçdu na to, czy bylo to na po-
cz^tku wojny, czy jest teraz, czy 
bçdzie za jeszcze parç miesiçcy, 
kiedy Niemcy bçdg juz w sposôb 
zupelnie bezposredni czuli stryezek 
klçski na szyi. 

Jest bowiem kilka zagadnien 
w Europie, ktôre Niemcy uwaza j a 
dla siebie za zagadnienia ponadeza-
sowe, za sprawy zwiqzane z ko-
rzeniami niemieckiego bytu, za 
problemy warunkuj;j.cc los Niemiec 
taki, jak go oni sobie wyobrazajg. 
Istnieje kamienny spis tych pro-
blemôw-zadah niemieckich i kaz­
dy Niemiec wie, ze ten s^is kilku 
podstawowych niemieckich spraw 
jest bardziej zasadniczy, niz to, czy 
i tç jeszcze wojnç przyjdzie im 
przegrac, a wygrac dopiero za trze-
cim razem, kiedy " Blitzkrieg " za-
skoezen bçdzie szybszy w rozegra-
niu od zdolnosci organizacyjnej 
reszty swiata. 

Na tym niemieckim kamiennym 
Spisie zlikwidowanie spra-w, ktôre 
obejmujq. narôd polski, paristwo 
polskie, kulturç polskq., polski 
organizm gospodarezy, polskg, silç 
bojowq. — jest zadaniem jednym 
z pierwszych. U samego zrôdla 
koncepcji panstwa niemieckiego 
tkwi zagadnienie likwidacji Polski. 
Oni wiedzieli zawsze i wiedz^ zno-
wu, ze jesli Berlin ma istotnie stac 
siç srodkiem swiata, ani w War­
szawie ani w Poznaniu, ani w Kra-
kowie, ani w Gdansku, ani w Wil-
nie, ani we Lwowie, ani w Lucku 
— Polakôw byc nie moze. Oto 
istota tego, co siç rôznymi slowami 
nazywa " tysigeletnim sporem pol-
sko-niemieckim." 

Zaden inny kraj przed rozpoczç-
ciem wojny nie byl tak opracowa-
ny przez Niemcôw, jak Polska. 
Gdyby Rosja byla choc w dziesi^-
tej czçsci tak opracowana przed 
dzialaniami wojennymi jak Polska, 
byc moze nie bylo by dwôch nie­
mieckich zim na froncie wschod­
nim. Jeszcze i tym, ze stanowiq. 
wiekowq. niemiecka obsesjç, przy-
sluzyli siç Polacy Rosji. Opraco-
wano Polskç do ostatnièj kropki 
politycznie, gospodarezo, kultural-
nie. Przychodziicy okupant mial 
gotowe piecz^tki pocztowe z nie­
mieckimi nazwami polskich mia-
steczek, oraz spis dziel sztuki, ktô­
re nalezy natychmiast wywiezc. 
Mial rôwniez spis ludzi, ktôrych 
nalezy zabic. Przez trzy i pôl roku 
spisy te znakomicie uzupelnil. 

Bardzo szybko, bo juz w paz-
dzierniku 1939 r. granice podzia-
lôw Polski zostaly poci^gniçte 
i szczelnie pozamykarie, rôwniez od 
strony Rzeszy. Polska nie otrzy-
mala zadnej znanej w postçpowa-
niu okupacyjnym formy prawnej. 
Niemcy postanowili, ze to bçdzie 
wyjqtek, choc nie mogli siç zdecy­
dowac jak ten wyjqtek nazwac. 
Nazywali gorozmaitymi czasy roz-
maicie : " Nebenland," " Reichs-
interessengebiet," " Vorfeld," 
" Pôle doswiadczalne Rzeszy 
Wielkoniemieckiej," " Machtbe-
reich des deutschen Reiches," albo 
" Arbeitsbereich Grossdeutch-
lands," oraz wielu innymi nazwa­
mi, przez ktôï-e przebija nie tylko 
okrucieiistwo, aie i niespotykana 
megalomania. Megalomania, za-
wrôt glowy, co prawda, na kredyt, 
bo przed ukoriezeniem wojny. 

Tymi wszystkimi nazwami 
Niemcy otoczyli Polskç, jak zasie-
kami z drutôw kolczastych i zaczç-
li wewnqrz tego ogrodzenia swôj 
straszny taniec. 

STANISLAW ZIELIiïSKI 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Internowani zolnierze polscy vv dolinie Rodanu 

Polskie kartofle w Montanie 
OBÔZ W CRANS SUR SIERRE* 

Kartofel cieszyl siç zawsze po-
dziwem i szacunkiem, odk%d Ko-
lumb odkryl go wraz z Amerykg 
i sprowadzil do Europy. Juz 
w czasach pokoju kartofel byl nie-
zast^pionym srodkiem wypelnia-
nia ludzkich /i nie tylko ludzkich/ 
zol^dkôw. Côz zas môwic o okresie 
wojny ! W czasie wojny rola kar-
tofla, jako srodka wyzywienia 
i jako surowca przemyslowego, 
wzrasta niepomiernie. Gdy zboza 
malo, gdy dzienne racje chleba na­
wet w krajach rôlniezych zmniej-
szajg siç do nçdznych kilku kçsôw, 
ku kartoflom lypig pozq.dliwe oczy 
ludzi glodnych. 

Kartofel w czasie wojny zostai 
jeszcze bardziej upowszechniony 
— jesli tak mozna powiedziec •— 
" zmobilizowany." Rzadko juz po; 
jawia siç na stole w szeleszCzqcej 
szacie francuskich " pommes 
frites," lub chocby w poataci pol­
skich ziemniakôw, obfieie podla-
nych wybornym, swiezym maslem. 
Najczçsciej przybywa " w mundu-
rze " ; z eywilnego stal siç wojsko-
wym. I w tym swoim szarym mun-
durze stal siç przedmiotem poz^da-
nia dla ust, uwielbienia dla oczu, 
poezji dla serca . • -

Poez j i ? ! Czy nie za wiele po-
wiedziano? Wcale nie! W Szwaj 
carii jeszcze przed wybuchem woj­
ny pola kartoflane byly motywem 
poetycznych natehnien. Pisal wiçc 
Maurice Zermatten w swoich piç-
knych szkieach literackich, poswiç-
convch Valais : 

" Kartofel — ta chlopka wyrosla 
'pieknie . . . i ̂  

W czasie wojny nie poezja, aie 
zwykla proza dnia powszedmego 
sprawila, ze pola kartoflane pocz<|-
ly rozszerzac siç w calej tozwaj-
carii; wdarly siç one nawet dopar-
kôw i ogrodôw. kwietnych, niwe-
czac piçkne, kultywowarie od lat, 
angielskie trawniki. /Trzeba na-
turalnie dodac, ze zniszczenia te 
nie sa w najmniej szy m stopniu wy-
razem nieprzyjaznych uczue pod 
adresem Anglii ! / 

* * * 

Jadç obejrzec pola kartoflane 
uprawiane rçkami polskich zolnie-
r z y  w  C r a n s  s u r  S i e  r  r  e .  
Nie ma na razie czasu na zwiedza-
nie malego miasteczka Sierre, po-
lozonego malowniczo nad Koda-
nem, posrôd winnic i wysokieh g°r-
Obiecujç sobie, dopiero w drodze 
powrotnej wypic tu co najmniej 
"trois deci" miejscowego wma, 
zwanego " Soleil de Sterre. 
W Sierre wszystko zaczyna siçod 
slohca i kohczy siç na sloricu. Na­
wet flaga miejska prezentuje 
zôlte slorice na niebieskim tle. JN a 
razie mam tylko 1 minut c^asu na 
przejscie z dworca do poblisKiej 
stacyjki kolejki wyci^gowej, t.zw. 
" funiculaire," ktôra ma mme za: 
wiezc na Montana-Vermala, znanej 
szwaj carskiej miejscowosci uzdro-
wiskowejj z ktôrit Crans zlewa siç 
niemal w jedng. calosc. 

Sierre znajduje siç na poziomie 
590 metrôw, Montana i Crans 
1 500 m ponad poziomem morza. 
Kolejka pnie siç wolno po stromym 
zboczu wzgôrza. W polowie drogi 
czujç juz zmianç cisnienia powie-
trza i szum w uszach, a gdy na ma-
lym przystanku kazit mi zmienic 
wagon — przypominaj^ mi siç 
Myslenieckie Turnie i kolejka U-
nowa na Kasprowy Wierch. Dla: 
czego, gdy stykam siç z gorami 
szwajcarskimi, cingle muszg mi siç 
przypominac polskie Tatry. 

Pejzaz iest zresztg. calkiein od-
mienny. W dole, jakby w glçbokiej 
kotlinie, lezy Sierre. Jego zabudo-
wania wyghïdajJi, jak drobne po-
rozrzucane kamyczki, nad ktorymi, 
po przeciwleglej stronie, wznosi 
siç potçzna sciana gôr. JTrzeba 
podniesc wzrok o dobre 60 w go-
rç, aby ogarn^c piçkng panoramç 
osniezonych " szczytôw alpejskich, 
sposrôd ktôrych wynurza siç 
wspanialy kontur Weisshornu. 
Gdzies za nim lezil niewidoczne nie-
stety szczyty Matterhornu 
i Monte Rosa. Wzgôrze, ktôrym 
wspina siç kolejka, tonie w zielem 
zarosli. Co chwila otwiera siç wi-
dok na l%ki, pola i pastwiska, 

* Por. czçsc pierwsz^: " Gdzie wo-
da zamienila sif w wino _ druk. 
w nr. 29, czçéc drugii: 
nmcn na obcej ziemi druk. 
w nr 30, czçsc trzec'm: " Siekiera 
Tszpadel zamiast karabma druk. 
w nr 32, " Na piaskach szwaj car-
skiego Tobruku " druk. w nr. 33 
" Polski Walczacej ' 4 b.r. 

wsrôd ktôrych lezst pojedyncze 
domki i osiedla. 

Powietrze staje siç coraz bar­
dziej czyste i rzezkie. Montana jest 
uzdrowiskiem o ustalonej slawie. 
Juzchocby porozmieszczane w wa-
gonie kolejki reklamy swiadcz^ 
0 charakterze tej miejscowosci, 
odwiedzanej przed wojnq. tak licz-
nie przez publicznosc miçdzynaro-
dowq.. 

Wagon znôw mija niewielkie 
osiedla, porozrzucane we wglçbie-
niach terenowych, jakby w plytkich 
nieckach. Domki stoj^ przewaznie 
pojedynczo. S^ maie i skromne. 
Gôry po tej stronie wydawaly siç 
z dolu dzikie i zalesione. Teraz wi-
dac, ze s^ zagospodarowane i za-
mieszkale. 

Jest czerwiec i w Montanie nie 
rozpoczq.1 siç jeszcze wlasciwy 
sezon. Gdy przechodzç przez 
miasteczko, w ktôrym nie brak 
piçknych sklepôw, przeznaczo-
nych dla zamoznej publiczno-
àci, spotyka mnie na wstçpie 
mila niespodzianka. Posrodku 
okna wystawowego najwiçkszej 
miejscowej " librairie " usta-
wiony pionowo Orzel Polski 
w obramowaniu ksi^zek o polskim 
temacie, wydanych w jçzykach 
francuskim i niemieckim. Jest 
wiçc " Chopin " — Fr. Lista, kilka 
innych ksi%zek o wielkim naszym 
kompozytorze, " Louis XIV et 
Madame Maria Leszczynska " i in­
né. Przed Orlem rozlozone duze 
wydawnictwo ilustrowane 'l.Welt-
gesehehen " — rozdzial historii po-
litycznej Polski poprzedzajqcy bez-
posrednio wyibuch wojny. 

Okazuje siç, ze wlasciciel ksiç-
garni jest obywatelem angieJskim 
1 on to tak udekorowal okna wy-
stawowe swego sklepu. W Monta­
nie spotkac mozna zresztg. wiçcej 
wspomnien angielskich, a nawet 
paru oryginalnych Anglikôw — 
kuracjuszôw , przybylych tu jesz­
cze przed w o j m a. Montana ze 
swym cudownym gôrskim powie-
trzem, przepojonym oddeohem la-
sôw, jest jakby wielkim balkonem 
do lezakowania dla osôb chorych, 
lub zagrozonych chorobq. plue. Je­
den z najnowszych, nowoczesnych 
pensjonatôw nazywa siç " British 
Sanatorium." 

Tuz za Montant, na szerokiej 
" plateau," lezy Crans. Mala wio-
ska rozrosla siç w ostatnioh cza­
sach, porosla w pensjonaty i dziel-
nice sklepôw i kawiarn, rywalizu-
jq.c dzis z Montant dziçki blizszej 
stycznosci z lasem i przepieknym 
spacerem. Powietrze tu rzeczywi-
sciie wspaniale. Wszçdzie pachnie 
alpejskimi l^kami i lasem. Idg.c 
drog^ i wdychajqc w pluca to 
ozywcze gôrskie powietrze, czçsto 
odwracam oczy ku daiekim szczy-
tom alpejskim, miçdzy ktôrymi 
srebrzy siç swq. bial^ szat^ Weiss-
horn. Na obszernym zboczu, po^ 
chylaj^cym siç ku jezioru dostrze-
gam szerokie platy zoranej ziemi 
i nie ma w^tpliwosci, ze zblizam siç 
do miejsca pracy naszych zolnie-
rzy. 

Spotykam ich na skraju zorane-
go pola, brn^c ku niemu l^kq, na 
przelaj. Jest ich trzech, ubra'nycih 
w te same, jak-wszçdzie, mundury 
khaki, w zrudzialych od slonca 
bronzowych beretach z polskimi 
ôrzelkami. Dwa dobre konie 
ci^gnq. niewielki wôzek-platformç. 
Ludzie pochylaj^ siç, wybierajq 
z pastwiska kamienie i rzucaj% je 
na wôz. 

—Czolem pracy ! Ladne miejsce 
wybraliscie. 

—Nienajgorsze, aie to juz ko-
niec. 

—Jakto koniec? 
-—A no, zrobilismy co kazano 

i jutro na dôl, do Granges. 
—A duzo zrobiliscie? 
—I)vvanascie hektarôw zaorane 

i zasadzone kartoflami w 15 dni. 
—Duzo ludzi? 
—Trzydziestu szeéciu z po-

rucznikiem, kucharzami i barako-
wym. 

—Nie oplaci siç tak pracowac — 
môwi strzelec o sympatycznej, 
czerstwej twarzy rolnika, ze smut-
kiem ogarniajjic przepiçkny kraj-
obraz. — Zrobili swoje i teraz 
precz, do karczunku. 

—Dobrze pracowaé -—protestu-
jç — zawsze siç oplaci. Chocby dla 
wlasnego zadowoïenia z porz^dnie 
wykonanej roboty. Widzç, ze so­
bie nie krzywdzicie? A gdzie jest 
reszta? — pytam. 

—W dole, koricz% oranie pod je-
ziorem. Porucznik siedzi tain obok. 

Wytçzam wzrok, nieprzyzwycza-
jony do orientowania siç w gor-
skich odleglosciach i dostrzegam 
wreszcie we wskazanym kierunku 
jasny mundur ppor. Kazimierza 
R., ledwie widoczny na tle zoranej 
ziemi. 

Ppor. R. jest komendantem od-
dzialu roboezego, przyslanego do 
Crans i wchodz^ceÇo ewidencyjnie 
w sklad obozu pracy w Granges 
près Sion. Ludzie przyibyli w so-
botç, 23 maja, w przeddzien Zielo-
nych Swi^t. Zastali postawiony dla 
nich barak i szwajcarskiego kie-
rownika uprawy, przyslanego 
z Zurychu, ktôry nalegal na nie-
zwloczne podjçcie pracy. Zaczçto 
w sam dz'ien Zielonych Swi^t, za 
ktôry zaplacono podwôjnie. 

—Dlaczego ten pcxspiech? 
—Praca, ktôrq. wykonujemy — 

objasnia mnie ppor. R. — to zaory-
wanie pastwisk i sadzenie kartofli 
dla miasta Zurychu. Przyslano 
nas tu dose pôzno i trzeba siç bylo 
spieszyc z sadzeniem. Szwajcarzy 
moeno naciskali. No — i zrobilo 
siç. Jesli interesuje pana praca, 
zobaczymy na miejseu. 

Oczywiscie, ze mnie interesuje. 
W Crans de Sierre mamy do czy-
nienia z typem pracy polegajgcej 
na zamianie pastwisk i l^k gôr-
skich na pola uprawne. Grunt, sta-
nowiqcy wlasnosc'gminn^, zostaje 
odst^piony pod uprawç za czyn-
szem dzierzawnym na rzeez insty-
tucji, wykonuj%cych plan dr. Wah-
lena. W danym wypadku dla wy-
konania wyznaczonej mu kwoty 
" Mehranbau," musi szukac ziemi 
do obrôbki w innych kantonach. 

Przypatrujç siç przede wszy­
stkim samej technice pracy. Pa-
stwisko orze plug, ci^gniony przez 
traktor, obslugiwany przez dwôch 
ludzi /Szwaj carôw/. Plug wraz 
z odwalanymi skibami ziemi wy-
rzuca mnôstwo ukrytyoh w niej 
kamieni. Patrzqc na porosniçte 
traw^ pastwisko, nikt by siç nie 
spodziewal, ze pod swq zielon^ po-
wlokq. ukrywa tyle kamieni. Za 
plugiem postçpuj^ zolnierze i wy-
bierajq. kamienie, ktôre wywozi siç 
poza pôle. 

Po zaoraniu pastwiska i wybra-
niu kamieni, zjawia siç, ci%gniona 
rôwniez przez traktor, brona-tale-
rzôwka ; jest ona moeno obciqzona 
kamieniami i dzwiga w dodatku 
dwôch ludzi. Pôle musi byc rôwno 
wygladzone i przygotowane pod 
uprawç. Siewnikami i rçcz.nie 
rozrzuca siç nastçpnie nawôz sztu-
czny, stosowany w Crans de Sierre, 
jako kombinaeja czterech rôznych 
nawozôw azotowych i potasowych. 
Przychodzi z kolei plugi trôjskibo-
we lub pojedyncze z zaprzçgiem 
konnym i dr^z^ brôzdy, w ktôre lu­
dzie sadzi}. kartofle w odstçpacih 
50—60 cm. 

Po zasadzeniu kartofle zasypy-
wane sq. malymi pîuzkami i rçcznie 
— motykami. Tyralierka zolnierzy 
idzie wreszcie po polu i kontroluje, 
czy kartofle nie lez^ jeszcze gdzie-
kolwiek na wierzchu. Praca musi 
byc wykonana dobrze i sumiennie, 
aby wydala poz^dany rezultat, jest 
ona bowiem, w tych warunkacih 
i przy uzyciu znacznej ilosci dro-
gich nawozôw, bardzo kosztowna. 
Opisany przebieg sadzenia kartofli 
jest regul^; tylko dwa pôlka upra-
wiono sadzonkîj. mechaniczng,. 

—A skg.d pochodzq. kartofle — 
sadzeniaki? 

—Kupowane sq. w Niemczech po 
34 — 36 fr. za 100 kg-, a pochodz^ 
podobno z Czechoslowacji i z Pol-

Sk——Z Polski? 
—Tak môwiq.. 
Nie mogç siç oprzec zdumieniu. 

Côz to za dziwne losy spotykajâj. 
Polakôw w tej wojnie. Ktôz by 
przypuszczal, ze tu, na wysokosci 
1.500 m, w piçknej klimatycznej 
miejscowosci, na stokach gôrskich 
kolo Golfsee, gdzie Anglicy przy-
jezdzali uprawiac sw? narodowq 
grç, rçce polskie uprawiac bçdq 
polskie kartofle. Trzydziestu sze-
sciu zolnierzy polskich w 15 dni 
/po odliczeniu dwôch niedziel, ktô­
re pozostawiono im wolne w uzna-
niu wydajnej pracy/ przy pomocy 
traktora i 6 par koni przemienilo 
na pola uprawne i zasadzilo kar­
toflami 12 ha gôrskich pastwisk 
i l^k. Stanowczo — Maurice Zer­
matten winien tu przyjechac i na-
pisaé nowy poemat o polskich kar-
toflach pod Montant . . . 

* * * 

Zbliza siç godz. 18 wieczôr i zol­
nierze sehodz^ z pola do obozu na 

kolacjç. Wstaj^ o 6 rano, o 6,30 
jedz^ sniadanie i o 7 maszeruj^ do 
pracy w grupach. Od 12 — 13 
przerwa obiadowa, po czym znôw 
praca do godz. 18. Ten rozklad za-
jçc jest mniej wiçcej jednakowy we 
wszystkich obozach pracy. 

O godz. 18,30 komendant oddzia-
lu przeprowadza apel, zakonezony 
wspôln^ modlitwg,, po czym do 10 
zolnierze majq, czas wolny, ktôry 
spçdzaj^ na pisaniu listôw, czyta -
niu ksi^zek, najczçsciej jednak 
w kawiarniach, gdzie wydaj% swo­
je zarobione 3 fr. dziennie i gdzie 
ciesz^ siç duz^ sympatiq. miejsco-
wych kuracjuszek. 

—Jest trzech zolnierzy szwaj-
carskich, z ktôrych jeden pelrii 
funkcje zastçpcy fouriera 
z Granges, nie maj% jednak wiele 
do roboty, gdyz nasi zolnierze za-
chowujg. siç spokojnie i przyzwoi-
cie. W sobotç, od poludnia i w nie-
dzielç, majg. czas wolny od pracy. 
Poczijtkowo Szwajcarzy domagali 
siç, zeby pracowac i w swiçta, od-
stjipiono jednak od tego z^dania, 
widz^c, ze praca postçpuje szybko. 
W niedzielç mozna nawet za prze-
pustkq. zjezdzac do Sierre, aie nikt 
z tego przywileju nie korzysta. 
W jednym z sanatoriôw Montany 
mieszka Polak, ksiadz Walczak, 
chory na pluca, ktôry za zgodq 
miejscowego proboszcza odprawia 
co niedzielç Mszç sw. dla naszych 
zolnierzy. 

Obôz sklada siç z jednego duze-
go baraku, odsuniçtego nieco od 
drogi i ustawionego wsrôd drzew 
swierkowych. Barak ten jest wy­
jgtkowo duzy i ze wzglçdu na nie-
rôwnosc terenu, ustawiony na pod-
budowie z pali. Do wejscia prowa-
dzg. parostopniowe schody. Jak 
niemal wszystkie baraki obozowe 
w Szwajcarii, i ten barak posiada 
oddzielonfj od czçsci sypialnej sal-
kç ze stôlami i lawami dla spozy-
wania posilkôw. Salka sluzyc tez 
moze za malq. swietlicç. 

Zaraz po przyjezdzie wynajçto 
i ustawiono radio, YMCA dostar-
czyla polskç bibliotekç obozowq., 
a sz\vajcarski kierownik Sanato­
rium Wojskowego w Montanie, 
mjr. W. z wlasnej inicjatywy przy-
slal szereg pism ilustrowanych 
i ksigzek w jçzyku francuskim 
i niemieckim, darzgc obôz polski 
opiekq i zyczliwoscig. 

Obok baraku znajduje siç kuch-
nia, zatrudniajgca dwôch zolnie­
rzy. Porzgdkowym w baraku jest 
strz. z cenzusem, urzçdnik Banku 
Gospodarstwa Krajowego z Gdy-
ni. Kucharze, pracujqcy dla obozu 
i nie mog^cy zarabiac pracg w po­
lu, otrzymujîj rekompensatç z t.zw. 
kasy kompensacyjnej. Kasy takie 
wprowadzono we wszystkich obo­
zach. Zolnierze pracujgcy placsj 
dziennie po 10 ctm. i z utworzone-
go w ten sposôb funduszu wyrôw-
nywuje siç wynagrodzenie zolnie­
rzy pracuj^cych w adftiinistracji 
olbozu. Na jedzenie w Crans nikt 
siç nie skarzy — kucharz polski 
w tym wypadku jest fachowcem 
i spelnia dobrze swe obowiqzki. 

W baraku spotykam szwajcar­
skiego kierownika uprawy p. W. 
Môwi, ze jest bardzo zadowolony 
z pracy i ze zolnierze polscy ukon-
czyli robotç wczesniej, anizeli siç 
spodziewal. Z rozmowy dowiadujç 
siç, ze p. W. jest przedstawicielem 
towarzystwa pod nazwg. " Schwei-
zerische Vereinigung fur Innen-
kolonisation," ktôre w ramach pla-
nu dr. Wahlena i na mocy umowy 
z miastem Zurychem prowadzi na 
rzeez miasta uprawç kartofli 
w Crans. Towarzystwo to jest 
wielk^ instytucj% przemyslowo-
handlowg, prowadz^c^ podobne 
prace w wielu kantonach Szwaj­
carii, m.in. w Tessinie, Thurgau, 
kolo Bazylei. Pan W. nie zdradza 
ochoty blizszego wyjasniania inte-
resuj^cych mnie szczegôlôw dzia-
talnosci Towarzystwa i umowy 
z miastem; nie orientuje siç moze 
w tej sprawie jako technik zaan-
gazowany do wykonania konkret-
nej roboty, a moze po prostu nie 
chce môwic o tajemnicach handlo-
wych. Trudno. Postaram siç zba-
dac tç sprawç w innej drodze. Sko­
ro praca wykonywàna jest dla 
Zurychu, to kto jakkto, aie " N eue 
Zurcher Zeitung " na pewno coâ 
o tym kiedyâ musiala napisac. 

Na razie muszç siç zegnaé z ro-
dakami sadzq,cymi polskie kartofle 
pod Montant dla Zurychu, gdyz 
ostatni " funiculaire " zjezdza 
wkrôtce po kolacji. Zegnam siç 
z zalem. Id^c na stacjç z ppor. R. 

wymieniamy wiadomosci o wspôl-
nych znajomych z Polski, môwimy 
o kraju i o wojnie. 

Kiedyz ujrzymy znôw pola kar­
toflane na wlasnej, polskiej zie­
mi! ? 

Nie znalazlem w " N eue Zurcher 
Zeitung " z ostatnich tygodni 
zadnej notatki dotyczîicej Monta­
ny, aie pod- datg. 23.IV.1942 od-
szukalem sprawozdanie Rady Miej-
skiej o udziale miasta Zurychu 
w " Mehranbauwerk," ktôre rzuei-
lo mi nieco âwiatla na organizacjç 
i sposôb wykonywania dziela wal­
ki o samowystarczalnosc zywno-
sciowg. przez wielkie miasta szwaj-
carskie. 

W roku 1941 — stwierdza ten 
dokument — m. Zurych uprawilo 
414 ha nowych gruntôw, przy nalo-
zonym nari obowi^zku zwiçkszania 
uprawy rolnej o 390 ha. Obowi^zek 
wykonany zostal zatem z nadwyz-
kq.. Na rok 1942 Zwi^zek Szwaj-
carski zobowi%zal miasto Zurych 
do rozszerzenia powierzchni u-
prawnej o dalsze 150 ha. Urzeczy-
wistnienie tego zadania natrafilo 
jednak na powazne trudnosci, 
w okrçgu miasta nie znajdowalo 
ono juz bowiem wiçcej stosownej 
do uprawy ziemi. W tych warun-
kach Rada Miejska zatwierdzila 
wniosek dyrektora gospodarki na-
rodowej z polowy lutego 1942 r. 
0 podjçcie uprawy 100 do 300 ha 
ziemi w innych kantonach Szwaj­
carii. 

W porozumieniu z kantonalnym 
urzçdem gospodarki wojennej 
1 stowarzyszeniem " Schweize-
rische Vereinigung fur Innenkolo-
nisation " pozyskano przede wszy­
stkim teren dla przeprowadzenia 
melioracji i uprawy w kantonie 
Nidwalden w t.zw. " Drachen-
ried."* Ogôln^ oibszar melioracyj-
ny " Drachenried " wynosi 180 ha, 
niestèty jednak ostra zima opôzni-
la roboty, tak, ze Rada Miejska 
przewidywala uprawienie na tym 
terenie w r. 1942 najwyzej 50 ha. 
Jako uprawy — brano pod uwagç 
kartofle i jçczmieri, zakladaj^c 
z gôry, ze w pierwszym roku po 
melioracji nie mozna bçdzie liczyc 
na obfite zbiory. Poza udzialem 
Zwiqzku w wysokosci 50% kanton 
Zurych zapewnil 10% pokrycia 
kosztôw melioracyjnych. Resztç 
musi pokryc miasto Zurych. 

Miasto Zurych preliminowalo 
na pokrycie swego udzialu 
w " Mehranbau " ni mniej ni wiç­
cej, tylko 500.000 fr. w r. 1942. 
W tych warunkach oczywiscie 
wazna stala siç kwestia robocizny, 
ktôra powaznie wplywa na takie 
czy inné uksztaltowanie siç kosztu 
przygotowywanego pod uprawç 
i uprawianego kazdego nowego ha 
ziemi. 

Ta kwestia wi^ze siç z pracq, in-
ternowanych zolnierzy polskich. 
Gdy szwajearski robotnik rolny za-
rabial w polowie 1942 r. okolo 7 fr. 
dziennie gotôwkg, plus mieszkanie 
i utrzymanie, wynagrodzenie pol­
skiego internowanego zolnierza, 
zatrudnionego przy pracach rol­
niczych w Valais wynosilo 3 fr. 
dziennie /oprôcz utrzymania, za-
kwaterowania i " Taschengeldu," 
przyslugujijcego mu, jako interno-
wanemu/. Pracujqcy w Szwaj­
carii zolnierze polscy sg wiçc nie 
tylko Szwajcarii potrzebni, uzu-
pelniaj^c brak r^k do pracy, lecz 
rôwniez stanowiq. znacznie tariszg 
silç roboezg, co ma szczegôlne zna-
czenie wlasnie w tych wypadkach, 
gdy praca wykonywana jest na 
rzeez firm prywatnych, lub szwaj-
carskich instytucji publicznych. 

Môwigc o przeprowadzeniu pla-
nu uprawy, cytowane sprawozda­
nie Rady Miejskiej m. Zurychu 
podkresla, ze " do pracy rçcznej bç-
dq. musialy byd pozyskane zewnç-
trzne sily roboeze." Do uprawy 
kartofli dla Zurychu na gôrskich 
zboczaeh Crans sur1 Sierre, podjç-
tej bardzo pôzno wobec trudnosci 
w wykonaniu wyznaczonego mia-
stu planu na innych zakontrakto-
wanych terenach /we wspomnia-
nym " Drachenried " kantonu Nid­
walden/, pozyskano za posred-
nietwem Komisariatu dla Spraw 
Internowania w Bernie, zolnierzy 
polskich. 

I wykonali oni powierzone ira 
zadanie sprawnie, szybko i tanio. 

J AN JANVSZ 

* Pracuja tu rôwniez internowani 
Polacy. 
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Junacy przyjechali do Anglii 

" . . .  I  o s u n i w s z y  s i ç  n a  k o l a n a ,  
jil sçdziwy Brytyjczyk Junakowi 
mozolnie cizmy z nôg zezuwac . . ." 
— takim chyba jçzykiem nalezalo 
by opisaé scenç, jaka miala miej-
sce niedawno na jednej ze stacji 
lotniczych, somewhere in Eng-
land. Dwudziestu oficerôw 
R.A.F.'u oczekiwalo na przybycie 
pierwszego transportu Junakôw 
polskich ze Srodkowego Wschodu ; 
wreszcie, po pôlnocy juz, zajechaly 
ciçzarôwki, zaroilo siç w sali ja-
dalnej od chlopcôw. Przybysze by-
li opaleni, . przewaznie bardzo 
drobni i zmçczeni ; tak bardzo zmç-
czeni, ze nawet nie okazywali 
entuzjazmu dla eiastek, goricego 
kakao i sandwiczy, ktôre, goriiwie 
wypelniajic swe obowi^zki gospo-
darzy, podsuwali im ofieerowie 
brytyjscy. 

Po kolacji trzeba bylo dopelnic 
jeszcze dalszyoh formalnosci : 
zgodnie z przepisami Jego Krôlew-
skiej Mosci Juriacy, jako personel 
wojskowy z zagranicy, musïeli na­
tychmiast po przyjezdzie na staejç 
wykipaé siç i oddac do dezynfekcji 
koszulki harcerskie i parciane 
porciçta, w ktôrych przyjechali ; 
pierwszi noc na Ziemi Brytyjskiej 
mieli juz przespac w fasowanych, 
R.A.F.-owskich. pyjamach. 

Wtedy to wlasnie miala miejsce 
wspomniana scena. Jeden z Juna­
kôw dlugo i bezskutecznie borykal 
siç ze sznurowadlami, na ktôrych 
bylo widocznie za duzo wçzlôw; 
mçczyl siç biedak ogromnie, jasni 
glowi ze znuzenia kiwajic, az 
wreszcie podszedl do niego ôw ofi-
cer brytyjski i zapomniawszy 
o swych paskach na rçkawie, 
o wlosie siwym r wysokiej godno-
sci, " Let me help you, sonny " — 
powiedzial i klçkn^wszy przed 
chlopcem, ostatecznie wyzwolil 
Junaka z butôw. 

Taki to panuje nastrôj i taka 
atmosfera na stacji lotniczej, 
gdzie wczoraj po raz pierwszy zo-
baczylam Junakôw. Stacja to 
piçkna wyjitkowo, jedna z najlep-
szych brytyjskich szkôl wojsko-
wych jeszcze z przedwojennydh 
czasôw, szkola dla przyszlych me-
chanikôw R.A.F.'u. Az siç serce 
raduje, ze junacy nasi w takich 
wlasnie warunkach spçdzi .resztç 
swej tulaczki na obczyznie. Ko-
szary zolnierskie, aie wygodnie 

• urzqdzone, sale wykladowe obszer-
ne i iasne, hala gimnastyczna i na­
wet wlasna kaplica katolicka. 
A ponadto park piçkny i stary, 
wielkie tereny sportowe, place do 
koszykôwki, siatkôwki, pilki noz-
nej i t.d., place tennisowe 
/rakiet dostarcza szkola bez-
platnie/., plywalnia i nawet wlasne 
kino. 

Major W., Dowôdca Polskiej 
Szkoly Maloletnich Lotnictwa /tak 
siç bowiem nazywa polski dy-
wizjon przy R.A.F. Apprentice 
Wing/, opowiada mi z zapalem 
o planach i programie szkoly. 
Wprawdzie istnieje juz podobna 
szkola dla Junakôw w Egipcie, 
jednak na terenie Anglii jest ona 
pierwszy w swym rodzaju probi-
Ma za zadanie nie tylko przygoto-
wanie przyszlego personelu ziem-
nego dla Lotnictwa Polskiego; 
jest komôrki, ktôra jako juz 
zorganizowana calqsé zostanie na­
tychmiast po wojnie przeniesiona 
do Pblski; zas jezeli chodzi o jej 
obecnych wychowankôw, to da îrn 
w kazdym razie pewny i potrzebny 
w Kraju zawôd. . 

Program szkoly oparty bçdzie 
na programie angielskim, obejmu-
jacym przedmioty ogôlne : z za-
kresu mechaniki, techniki, radio-
telegrafii, uzbrojenia, licznoâci, 
nauki o czçéciach samolotu, utrzy-
mania silnikôw i t.d., oraz wyoho-

wania fizycznego i sportôw. Za-
nim jednak zacznie siç normalny 
kurs szkolny, przez trzy miesijj.ce 
Junacy miec bçdi wyklady ogôl-
noksztalcice dla uzupelnienia 
ewentualnych luk i dla wyrôwna-
nia poziômu. Wiçkszosé chlopcôw 
chodzila do szkoly powszechnej na 
érodkowym Wschodzie, wszyscy 
maji ukonczone 6 klas, tak wiçc 
pierwszy wylom — powrôt do 
ksiizki po dlugiej przerwie — zo­
stai juz zrobiony. Wykladowca-
mi w szkole bçdi profesorowi e 
polscy, a dopiero po opanowaniu 
przez uczniôw jçzyka angielskiego, 
niektôre przedmioty przejmtj. An-
glicy. 

Na wielkim dziedzincu otoczo-
nym budynkami koszar cwiczi siç 
uczniowie angielscy. — " And 
here are the Polish boys " — po-
wiada Anglik, Squadron Leader, 
oprowadzaj%cy mnie po stacji. Od-
dzial chlopcôw ma obok éwiczenia 
przeciw-gazowe. Czekam eierpli-
wie korica; wreszcie z pod masek 
ukazuji siç twarze — rumiane 
i okragle, aie jakze bardzo drobne 
i dziecinne ! 

Ile oni maji lat? Od 15-tu do 
17-tu, przepisowy wiek w szkole. 
" W'rien we first saw them— mô­
wi môj przewodnik — we thought 
the Pôles were trying to pull fast 
one over usl " Wszystkie przygo-
towane mundury trzeba bylo skra-
cac i z'wçzac ; koszul R.A.F.-
owskich w ogôle nie dalo siç dopa-
sowac. tak ze ostatecznie ubrano 
Junakôw w garderobç W.A.A.F.'ek 
— small size ! 

W tych warunkach nie mozna 
siç dziwié wladzom angielskim, ze 
byly dosé zaskoczone wiekiem Ju­
nakôw podanym w oficjalnych wy-
kazaoh, zwlaszcza, o ile prôbowaly 
porôwnywac ich z uczniami an-
gielskimi. Anglicy, to smukli, wy-
sportowani mlodzi ludzie, nasi 
chlopcy — to wzrostem niemal 
dzieci, tyle tylko, ze kazdy juz 
w ramionach szeroki, kazdy ma 
muskuly nad wiek rozwiniçte, wi-
dac na nich pracç fizyczna ciçzkg. 
i ponad sily, lata niedozywienia 
czy wrçcz glodu. Nie mniej, nie­
ktôre twarze junakôw s^ zast.ana-
wiaj^co dziecinne. Dobrze siç 
moze stalo, ze ostatecznie watpli-
wosci na temat ich wieku zostaly 
usuniçte drog^ oflcjaln^ — komisja 
dentystyczna R.A.F.'u zbadawszy 
zçby Junakôw stwierdzila, ze po-
dane w wykazach lata si correct. 

Junacy tymczasem spaceruji po 
stacji, graji w pilkç noznq. 
w parku i wcale sobie nie krzywdu-
ji. Dzieje im siç przeciez dzisiaj 
calkiem dobrze. Nie môwiç tu tyl­

ko o stronie fizycznej, o tym jak 
wielki nacisk kladi ich obecni wy-
chowawcy na zapewnienie im jak 
najnormalniejszych i najlepszych 
Warunkôw rozwoju /n.p. wydano 
specjalne instrukcje, azeby zachç-
cac Polish boys do jedzenia pod-
wôjnych porcji; liczy siç, ze for-
sowne odzywianie i specjalnie pod 
kierunkiem lekarzy i fachowcôw 
wychowania fizycznego opracowa-
ny program sportowy i gimnasty-
czny spowoduji tak szybki rozwôj 
fizyczny, ze za trzy miesiqce Juna­
cy bçdi juz potrzebowali nowych 
mundurôw ; na razie wydano im 
tylko po jednym, zamiast przepi-
sowych dwôch/. 

Do Anglii plynçli z transportem 
zolnierzy alianckich, przewaznie 
B ry tyjczykô w i Amerykanôw. 
Wprawdzie koetakt osobisty byl 
utrudniony, bo Junacy nie zdizyli 
siç jeszcze nauczyc po angielsku, 
jednak w krôtkim czasie stali siç 
faworytami transportu i na poze-
gnanie kazdy niemal dostal jakis 
prezent, pami%tkç od doroslego 
" Alianta " — zloty zegarek, 
wieczne piôro, czy zwiniçty bank-
not dolarowy. 

Krawiec szkolny, poczciwy pro-
wincjonalny Anglik, na ktôrego 
spadl ciçzar przerobienia kilkuset 
mundurôw, pracowal dzien i noc 
w pocie czola., zeby jak najprçdzej 
wszystko bylo dla Junakôw goto-
we. Gdy w osrtatniej chwili do-
wiedzial siç, ze na stacji nie_ma 
spinek do kolnierzykôw i Polish 
boys bçdi musieli czekac jeszcze 
co najmniej dwa dni, zanim spro-
wadzi siç je z magazynôw 
R.A.F.'u, wsiadl w poci^g, poje-
ohal do dosé odleglego miasta, 
z wlasnej kieszeni kupil kilkaset 
spinek i tego samego dnia Junacy 
paradowali po stacji w pelnym 
umundurowaniu ! Dodaé nalezy, 
ze dopiero po otrzymaniu przyrze-
czenia, ze pieni^dze te nie zostan^ 
potr^cone z zoldu Junakôw zgodzil 
siç Anglik przyjtjc od Polskiego 
Dowôdcy Szkoly zwrot swych wy-
datkôw. 

Angielski dowôdca R.A.F. Ap­
prentice Wing, w ktôrego sklad 
wchodzi Szkola polska, opowiada 
mi swoje bardzo charakterysty-
czne obserwacje. Przechodzijc 
jednego dnia przez park zobaczyl 
grômadkç Junakôw grajftcjj. w pil­
kç nozna. Nie chcqc im przeszka-
dzac, stanil tylko i zdaleka im siç 
przyglqdajic zauwazyl, ze gra ich 
byla bardzo zdyscyplinowana, bez 
foul'ôw czy klôtni. Zaciekawiony, 
wyjrzal z za drzewa, zeby zoba-
czyé, kto prowadzi grç. Okazalo 
siç, chlopcy grali sami, bez sçdzie-
go — " I thought that was pretty 
good — môwi Anglik — they are 
a fine lot, those boys ! " 

Nie ulega watpliwasei, ze Juna­
cy trzymaji fason na stacji. Nie 
wiem, ile w tym jest dyscypliny 
wojskowej nabytej w przeszlo pôl-
torarocznej sluzbie na Srodkowym 
Wschodzie, a ile ambicji. Faktem 
jest, ze ogromnie przyjemnie usly-
szeé taki komplement od starego 
pedagoga i przedstawiciela naro­
du, ktôry sidzi ludzi wedlug ich 
manier na boisku sportowym. 

Wchodzimy do barakôw juna-
czych. W sali sypialnej ieden chlo-
pak czysci buty, inny porzqdkuje 
w szafie, jeszcze inny wyci^ga 
z pod materaca spodnie i z dum^ 
siç im przyglida. Pod oknem iàs-
nowlosy Junak wygrywa na har-
monii /ktôri, jak siç pôzniej do-
wiedzialam, kupil od zolnierza 

czeskiego na statku/. Na wejscie 
nasze cale towarzystwo zrywa siç 
na nogi, a sluzbowy, Chlopaczyna 
szczuply i z nich wszystkich chyba 
najmniejszy, prçzy siç przed 
Squadron Leader'em i jednym 
tchem recytuje. — " Junak Sinek 
Kazimierz melduje stan sali . . . 
obecnych . . , chorych . . . nieobec-
nych . . ." Squadron Leader z po-
wagi pfzyklada dlon do czola. — 
" Thank you — môwi — 1 am very 
glad to hear that." Potem nachyla 
siç do mnie : — " What was it ail 
abouti" 

W piçknej plywalni szkolnej, 
gdzie grupa Junakôw uczy siç 
wlasnie crawl'a, przybycie moje 
wywoluje nieslychane zamiesza-
nie. Okazuje siç, ze fasowany 
ekwipunek R.A.F.-owski nie za-
wiera kostiumôw kapielowych, 
a chlopcy nasi tego rodzaju luksu-
sôw nie posiadaji jeszcze w swej 
prywatnej garderobie. Lekcjç 
prowadzi instruktor polski, lotnik 
bojowy i sportowiec doskonaly. 

Po poludniu Junacy idi odebrac 
rzeczy z dezynfekcji. Côz to za 
skarby wlasne i prywatne przy-, 
wiezli z czteroletniej wçdrôwki? 
Maie, fasowane wal.izeczki si pra-
wie puste. Rçczriik. Chustka do 
nosa. Fotografie splowiale i wy-
miçte. Aie przede wszystkim pa-
miitki z Ziemi Swiçtej, obrazki re-
ligijne, ksiizki do nabozenstwa, 
rôzance. Niektôre dla siebie, nie­
ktôre juz dla rodziny w Polsce. 
Osobni kategoriç stanowii rzeczy 
jeszcze z Polski — skarby praw-
dziwe i jakby swiçtosci. Tak na 
przyklad Junak Kasprzyriski Ja-
nusz podrôzuje po szerokim swie­
cie z ksiizki " Jôzef Pilsudski," 
ofiarowanq. mu na ostàtnie imieni-
ny przed wojni przez siostrç, «bec-
nie Pestkç na Srodkowym Wscho­
dzie. Z ksiizki ti przejechal tra-
sç: Korzec na Wolyniu — Arch-
angielsk — Taszlik — Pahlevi — 
Palestyna — dookola Afryki — 
Wielka Brytania. 

Siedzimy sobie gromadg. na tra-
wie. W krôtkich, wojskowych nie-
mal w brzemieniu odpowiedziach, 
znajdujç szczegôly o pochodzeniu 
chlopcôw i ich rodzinach. Prze­
waznie si to synowie rolnikôw, 
pracownikôw lesnych, osadni-
kôw wojskowych. Wiçkszosc 
z Kresôw Wschodnich, choé czasa-
mi odezwie siç glos z Poznania, czy 
Krakowa. Wiçkszosc, se i sie mô-
wiic ponad dziewiçédziesiit pro-
cent, to sieroty. " Matka zmar-
la " . . . " Ojciec zaginil . . ." 
" Oboje rodzice zmarli'. . ." Junak 
Szydlo, wywiez^ony z matki i piç-
ciorgiem rodzeristwa, znalazl siç 

teraz sam na swiecie. Matka u-
marla, piçcioro mlodszych dzieci 
Rosjanie zabrali do ochronki, je-
mu zas powiedziano, ze moze juz 
sam pracowaé na zycie. Mial wte­
dy lat trzynascie. 

Niektôrzy Junacy liezi, ze moze 
w Anglii spotkaji krewnych czy 
rodziny. W najblizszym czasie ma 
byé ogloszona lista poszukiwanych 
przez nich osôb. Na razie sygnali-
zujç dwa nazwiska, na ktôre trafi-
lam w czasie rozmowy. Junak 
Jerzy Slowik, lat 17, poszukuje 
brata Stanislawa prawdopodobnie 
w Lotnictwie Polskim w Anglii. 
Junak Ryszard Krystman z Pozna­
nia, szuka stryja, tego samego 
nazwiska, zdaje siç w Wojsku Pol­
skim w Wielkiej Brytanii. 

Nie pytam siç chlopcôw o ich 
przezycia i doswiadczenia wojen-
ne. Junacy sami o nich nie môwii 
i — nie chci môwié. Nie dlatego, 
przypuszczam, zeby zapomnieli, 
aie po prostu Si w tym szczçsliwym 
wieku, kiedy przeszlosé mija bar­
dzo prçdko, a liczy siç tylko teraz-
niejszosé. Dzisiaj interesuje ich 
przede wszystkim szkola : kiedy 
dostani podrçczniki angielskie? 
kiedy zaczng. siç wyklady? czy 
przelatujicy samolot to " Libera-
tor " czy " Latajica Forteca " ? 
Jest to pierwszy, bardzo wazny 
krok w kierunku ku dobremu. Na 
razie mozna jeszcze zauwazyc 
u nich przypomniènia dawnych 
przezyé, aie Si one juz raczej pod-
swiadome. — " Junacy Si zanadto 
powazni — môwi mi angielski Do­
wôdca Szkoly — zanadto wzorowi. 
Nie urzidzaji zadnych kawalôw, 
zachowuji siç niemal, jak dorosli 
ludzie." Mam wrazenie, ze ten mi-
dry starszy pan ucieszylby siç 
szezerze, gdyby mu ktôrego dnia 
Junacy dach na szkole rozebrali ! 

Przed wyjazdem zapytujç Pol­
skiego Dowôdcç Szkoly, czego 
w tej chwili Junakom potrzeba, co 
mozna by dla nich zrobic. Oto od-
powiedz. 1/ Wszelkie ksiizki 
w jçzyku polskim, 2/ podrçczniki 
do nauki jçzyka angielskiego, ktô­
rych jest zupelny brak, 3/ slody-
cze, czekolada, owoee — tego dla 
mlodziezy nigdy nie za duzo. Pie-
niçdzy Junacy nie potrzebuji, bo 
zold 10 szyllingôw na dwa tygodnie 
wystarczy na najniezbçdniejsze 
wydatki. Za pieniidze mozna by 
natomiast kupic dla chlopcôw owo­
ee, czy slodycze, czy nawet owe 
kostiumy kipielowe, zeby nie czuli 
siç uposledzeni wobec swych kole-
gôw angielskich. Pôdarki dla Ju­
nakôw nalezy kierowac do Sekcji 
Opieki nad Lotnikiem, 1, Princes 
Row, London, S.W.l. Jest tu w An­
glii wielu ojcôw, wiele rodzicôw, 
ktôrzy, nie mogic w tej chwili nie 
zrobic dla wlasnych dzieci w Pol­
sce, chçtnie napewno bçd% chcieli 
pomôc i zaopiekowac siç dzieemi 
innych. 

Anglicy, zobaczywszy Junakôw, 
otworzyli im szeroko serca. Juz 
dzisiaj mysli o tym, zeby napewno 
kazdy z chlopcôw na pierwsze 
w Anglii wakacje — 10 dni na Bo-
ze Narodzenie, mial goscinç w pry-
watnym domu, podarki i Christ-
mas Tree. Zeby dac im atmosferç 
swiit i ciepla rodzinnego. Przy­
puszczam, ze gdyby niektôrzy 
z nich mogli na te dziesiçé dni 
znalezé siç w polskich, choé emi-
gracyjnych domach, z oplatkami 
i polskimi kolendami, to bylo by 
bardzo dobrze. Zolnierze to 
wprawdzie po pôltorarocznej sluâ-
bie, niemal ze juz wiarus" junaeze, 
aie takie jeszcze dzieci, takie Janki 
Wçdrowniki tragiczne, a dzielne 
nieslychanie, ktôrym siç przez 
ostàtnie lata Swiat tylko od naj-
czarniejszej. strony pokazywal. 

H ALI N A TOMASZEWSKA 
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Z e  L w o w a  d o  F r a n c j i  
IV. 

NA GRANICY I PIERWSZE DNI 
W PARYZU 

Wlasciwie na tym zakorïczyé by 
siç powinna moja relacja, aie wy­
daje mi siç, ze nie bylaby zupel-
na bez zamkniçcia jej niektôrymi 
szczegôlami z Francji. Nie wiem\ 
bowiem, czy ktokolwiek inny je no-
towal, a si miçdzy nimi i takie, 
ktôre ma j niewitpliwie wartosc 
historyczni. 

Co siç nas tyczy, to po wylegi-
tymowaniu siç paszportami Fran-
cuzom i oswiadczeniu, ze jestesmy 
oficerami polskimi, zostalismy bez 
zwloki poproszeni na rozmowç 
przez polskiego oficera graniczne-
go. Dowiedziawszy siç, iz jeste­
smy oficerami gen. Sikorskiego, 
0 ktôrego przyjezdzie do Francji 
byl juz powiadomiony, oswiadczyl 
nam natychmiast, ze pierwszym 
pociigiem pojedziemy do Paryza, 
nie zas do Coëtquidan w Bretanii, 
dokid kieruje siç wszystkich pol­
skich wojskowych. Zaprosil nas na 
kawç i udzielil nii wiele informa-
cyj o Paryzu, ambasadzie, przyby-
lej niedawno misji gen. Burhardt-
Bukackiego, klasyfikujic ludzi 
1 wydarzenia dosé krytycznie. 
Z przyczyn latwo zrozumialych 
opinii tych nie mogç tu powtarzaé. 
Nastçpnie odprowadzil nas do wa-
gonu, ktôrym mielismy ruszyé 
w dalszi drogç, wraz z innymi oso-
bami, przepuszczonymi do Paryza. 
Ogôl Polakôw cywilnych kierowa-
no wôwczas do Tuluzy. 

26 wrzesnia o godz. 4 min. 6 ru-
szyl nasz poci^g przez Chambery, 
Aix-les-Bains, Culoz, wspaniali 
drogi, wiodqcq. przelçczami gôr-
skimi. Lekkie przymglenie, wla-
éciwe pejzazowi francuskiemu 
i nadajice mu owg, " slodycz," ktô­
ra dala Francji przydomek " la 
douce France," stanowila wypo-
czynëk dla oka po ostrym swietle 
wloskim. W drodze kupilem 
" Matin " z 25 wrzesnia, donoszq.-
cy w notatce o przybyciu gen. Si­
korskiego do Paryza. Jechalismy 
dalej przez Amberieu i Dijon, 
gdzie wagony zaciemniono. 

27 o godz. 6 przybywamy do 
Paryza i wedlug pozostawionego 
nam w Bukareszeie adresu, zgla-
iszamy siç do Hôtel du Danube. 
Stara to kwatera Generala w Pa­
ryzu, na Rive Gauche. Zastajemy 
tam Generala z Kulakowskim ; 
jest z nimi prof. Stronski. Wita-
ji nas wiadomosci^, ze prezydent 
Moscicki pragnie Wieniawç uczy-
nié swoim nastçpci, na co jednak 
rz^dy sprzymierzone nie wyraza-
ji zgody. 

General wychodzi na konferen-
cjç, pozostawiajic mnie dla przyj-
mowania zglaszajicych siç do nie-
go osôb. Pplk. Stefczyk idzie na 
poszukiwanie pplk. Kçdziora, ktô­
ry podobno ma zostaé szefem szta-
bu Legionu Polskiego we Francji. 

Po âniadaniu zglasza siç pplk. 
Kçdzior, z ktôrym General naj-
przôd, a my potem mamy dlugi 
rozmowç. Kçdzior, ktôry byl na­
szym obserwatorem wojskowym 
podczas wojny domowej w Hi-
szpanii i uchodzi za bardzo zdol-
nego oficera, zostal wyznaczony do 
Coëtquidan. Môwi nam, ze stosun-
ki w ambasadzie ulegly znacznej 
zmianie, aie kurs panuje " pier-
wszo-brygadowy." Postanawiamy 
zameldowac siç jutro w wydziale 
wojskowym. 

28 wrzesnia meldujemy siç obaj 
ze Stefczykiem i skladamy na zi-
danie meldunki o tym, cosmy ro-
bili i widzieli w Polsce oraz pod­
czas podrôzy. Spotykamy oficerôw 
misji gen. Burhardt-Bukacikiego. 
Zanim skonczylismy pisaé nasze 
meldunki, rozchodzi siç po amba­
sadzie wiesé, ze gen. Sikorski 
obejmuje zwierzchnie dowôdztwo 
nad polskimi silami zbrojnymi we 
Francji. Jednym miny rozjasnia-
ji siç, innym wyraznie rzednq.. 
épieszymy do domu, spotykajqc po 
drodze Juliana Tuwima i Konrada 
Wrzosa. 

Wiadomosé potwierdza siç. 
O godz. 16-ej towarzyszymy Gene-
ralowi do ambasady. Nie jesteémy 
jednak obecni przy prezentacji ofi­
cerôw misji przez gen. Burhardt-
Bukackiego. Wedlug natychmia-
stowej relacji jednego z obecnych, 
gen. Sikorski powiedzial, co na-
stçpu je : 

—" Moi panowie, proszç za-
pomnieé o tym, co nas dzielilo, 
a pamiçtaé, co nas liczy. Musimy 
ratowaé honor armii polskiej, a 

raczej kontynuowaé ratowanie te­
go honoru. Zalezy na tym, aby nie 
zbraklo wojska polskiego w chwili, 
gdy waàyc siç bçdi losy Polski. 
Moim haslem bçdzie kult kompe-
tencji, a spodziewam siç, ze spot-
kamy siç wszyscy pod zawolaniem 
" Honor i Ojczyzna." 

Krôtkie to przemôwienie wy-
warlo podobno doskonale wrazenie 
na obecnych oficerach. 

Wieczorem General dlugo kon-
feruje z Kçdziorem, ktôry przed-
stawia sporzidzony wespôl ze Stef­
czykiem plan organizacji wojska 
polskiego we Francji i program 
wyszkolenia w zarysie. Osobiscie 
proponujç, ze objié tymczasem mo­
gç stanowisko oficera do zlecen 
przy Generale, dopôki organizacja 
nie wejdzie calkowicie w zycie. 

Prof. Stronski przedstawia pro-
jekt skladu Rz^du. 

29 wrzesnia rano jadç po min. 
Augusta Zaleskiego, ktôrego za-
stajç jeszcze spiicego. General 
konferuje z nim, z prof. Strorï-
skim, Liebermanem i Pragiefem. 

O godz. 11 min. 20 slyszymy 
pierwszy raz w Paryzu alarm lot­
niczy. Ku zdziwieniu personelu 
hotelowego, ktôry udaje siç do 
schronu, konferencja trwa. Alarm 
byl bardzo krôtkotrwaly, niezna-
czny po tych, ktôre pamiçtamy 
z Polski. 

Przyby waji dziennikarze i rôz-
ni paryscy znajomi Generala; 
przyjezdza plk. Fr. Arciszewski. 
General po sniadaniu konferuje 
z Gamelinem, ktôry podobno ucalo-
wal go ze Izami w oczach. Obiad 
je z gen. Bleszynskim i prof. 
Stronskim. Stronski ze swej stro­
ny rozmawia z Miihlsteinem. 

W rozmowie mojej z Tadeuszem 
Swiçcickim, Kisterem i Pragie-
rem ustalamy plan komôrki dzien-
nikarskiej, z zuzytkowaniem pa-
ryskiego P.A.T.-a. 

30 wrzesnia, podczas konferen-
cyj /Arciszewski, Miihlstein/ i fo-
tografii /Wrzos/, przychodzi wia­
domosc o rezygnacji prezydenta 
Moscickiego na rzeez Wladyslawa 
Raczkiewicza, przy ktôrym ofice-

rem do zlecen ma byé podobno Ma­
riait Chodacki. 

Rzijd wyznaczony jest w skta-
dzie nastçpuj^cym : premier i mi-
nister wojny — Sikorski, wice-
premier i minister propagandy — 
Stronski, sprawy zagraniczne — 
Zaleski, skarb — Koc, opieka spo-
leczna — na razie vacat /ma byc 
wyznaczony przedstawiciel lewi-
cy/, jeden minister bez teki -— 
prawdopodobnie gen. Haller i je­
den podsekretarz stanu, ktôry ma 
byé mianowany z czasem. ' Sklad 
niewielki, odpowiadaj^cy scislej 
koniecznosci. 

Rz%d odbywa pierwsze posiedze-
nie. 

Tegoz dnia wzywa mnie gen. 
Burhardt-Bukacki i omawia ze 
mng. mozliwosé mego wyjazdu do 
Jugoslawii. 

1 pazdziernia odbylo siç zaprzy-
siçzenie Rzq,du. O godz. 11-ej Pre­
zydent Rzeczypospolitej i Rz^d 
w ôwczesnym skladzie in corpore 
zgromadzili siç w kosciele polskim 
St. Honoré na uroczystym nabo-
zenstwie. Kazanie, gwaltowne 
i patetyczne, z bardzo ostrymi 
akeentami, wyglosil ks. rektor Ce-
gielka. Kosciôl napelnil siç daw-
niej mieszkaj^cymi w Paryzu i no-
wo przybylymi» Polakami, miçdzy 
ktôrymi byl rôwniez gen. Wienia-
wa-Dlugoszowski.^ Spiewano " Bo-
ze cos Polskç " ; niestety, ani ta 
piesn, ani Mazurek D^browskiego 
nie nie stracily na aktualnosci. 
Znowu z ziemi obeej do Polski 
wracaé bçdzie trzeba orçznie. 

Na posiedzeniu 1 pazdziernika, 
pierwszym po zaprzysiçzeniu, Rzfjd 
nadal Warszawie order " Virtuti 
Militari." 

Po obiedzie odbylo siç w Biblio-
tece Polskiej posiedzenie, na ktô­
rym postanowiono utworzyé w Pa­
ryzu centrum studiôw polskich 
i miesiçcznik, gromadz^cy mat&-
rialy do kongresu pokojowego po 
zakonezeniu wojny. Na kierowni-
ka calosci upatrzono prof. Oskara 
Haleckiego. 

Nazajutrz przybyl do Paryza 
i zostal ministrem opieki spolecz-

nej Jan Stariczyk. Oficerem do zle­
cen Prezydenta Rzeczypospolitej 
mianowano plk. Arciszewskiego. 

Jan Ciechanowski obj^l sekreta-
riat generalny w Ministerstwie 
Spraw Zagranicznych. Podsekre-
tariat stanu w prezydium Rady 
Ministrôw — Henryk Strasbur-

g6Tegoz dnia, 2 pazdziernika, we-
dlu» warunkôw kapituiacji, odby­
lo siç wkroezenie Niemcôw do 
Warszawy. Przez caly czas slucha-
lismy z zapartym tchem wiesci ra-
diowych o bombardowaniu i kapi-
tulacji. Byl to moment, na ktôry 
w saloniku hotelowym schodzili gtç 
wszyscy mieszkancy Danube. 

3 pazdziernika przyjechali : Sta-
nislaw Bitner, Lados obj^l pod-
sekretariat stanu w Ministerstwie 
opieki spolecznej, a gen. Haller — 
stanowisko ministra bez teki. 
Wrôcit .takze ze Szwajcarii Sylwin 
Strakacz, z ktôrym General czçsto 
i dlugo pracuje. 

Nowi ministrowie zlozyli przy-
siçgç. Gabinet rozrasta siç ponad 
przypuszczenia ; zastosowanie ma 
wachlarz partyjny, dla podkresle-
nia jednosci narodôwej i charakte-
ru szezerze demokratycznego. 

4 pazdziernika przyjechal plk. 
Modelski, mjr. Malinowski i Karol 
Popiel oraz Henryk Strasburger, 
poprzednio wyznaczony na pod-
sekretarza stanu. 

General w ambasadzie odbyl 
pierwszg. konferencjç z dzienni-
karzami paryskimi. Nastçpnie 
zlozyl wizytç Herriotowi. 

Otrzymalem od Generala pole-
cenie brania od niego co rano 
wskazôwek, celem komunikowania 
ich wieczorem dziennikarzom Per-
tinaxowi i Geneviève Tabouis. 
Jednoczesnie General kaze mi ro-
zejrzec siç, w porozumieniu z z 
francuskimi wladzami kwaterun-
kowymi, za lokalem dla naszych 
wladz wojskowych i niektôrych mi-
nisterstw. Pierwszym lokalem, na 
jaki padl nasz wybôr, jest Hôtel 
St. James, rue St. Honoré. Aie 
wlaseiciel staje okoniem i proter 
stuje przeciw rekwizycji, chociaz 

Jôzek z ^Blyskawicy 5»? 

* Por. nr. 34, 35, 36 " Polski Wal-
czacej " z b.r. 

Koledze J.P. 
Przybyl z dalekiej Ameryki, by 

walczyc za kraj. Jakis dziwnie ci-
ohy, mizerny .jak gdyby nie-
smialy. Byl ochotnikiem. Polskç 
znai tylko z opowiadania matki. 
Matka rozpalila w nim zar szeze-
rej milosci do Tej, ktôra ulegla 
przemocy, a ktôra nie zginçla i zy-
je w nas wszystkich, co walezg. na 
pokladach okrçtôw wojennycih, 
w powietrzu, na ludzie. I w ser-
cach tych, ktôrzy cierpiq. katusze, 
tam —• w Krâju. 

Po nudnym okresie szkolenia, 
zaokrçtowano go na jeden z okrç­
tôw wojennych. Piers rozpiera mu 
duma i niewyslowione szczçscie. 
Nigdy nie marzyl o tym, ze bçdzie 
plywal na polskim okrçcie wojen-
nym. Bçd^c jeszcze w Ameryce 
snil o tym, aby walczyc na morzu 
i teraz spelnily siç te marzenia, 
spelnily siç z nawi^zk^. 

Z mglistej Szkocji wyrusza ra­
zem z jednostkami floty brytyj­
skiej kontrtorpedowiec, na ktôry 
przydzielono Jôzka. Zaloga po-
wazna i skupiona. Oczy Jôzka lsni^ 
blaskiem. Czas z kazd^ minute 
zbliza go do oczek'iwanej chwili, do 
wielkiej przygody, do walki. 

Wypadki potoczyly siç w zawro-
tnym tempie. Przyszedl desant, 
konwoje, a z nimi przyszla tez 
i walka. Nieublagana jakas, maje-
statyczna, ziej^ca groz^ smierci. 

Bylo to w malym porcie af rykari-
skim, porcie B . . . Wczesne rano, 
lekkie opary mgly przyslaniaj^ 
port. Niebo szare, pokryte lotny-
mi chmurkami. Dzien wstaje po-
nury, zasçpiony, i jak gdyby tro-
chç zawstydzony. Reda wita nas 
zalosnym widokiem kilku wrakôw 
i zagwi% pal^cego siç statku hand-
lowego. 

Naraz alarm. W jednej mi-
nucie zaloga stoi na swych miej-
scach, gotowa do odparcia kazde­
go ataku. Serca ogarnq.1 jakis 
dziwny niepokôj — cos siç stanie. 
Pociqgla, blada twarz Jôzka, sku-
pila siç w oezekiwaniu. Tylko oczy 

pïong, wciaz dziwnym blaskiem. 
Ciszç przeryWa meldunek : 

" Samolot z lewej burty — leci. na 
nas." Wsciekle zagraly dziala 
i bron maszynowa. Lekki zwrot 
i niebezpieczehstwo minçlo. Zza 
chmur wyskakuj^. coraz to no-
we " Ju 88." Artyleria grzmi na 
wszystkie strony, broni%c okrçtu 
i stoj%cyeh na redzie statkôw. Za-
czyna siç smiertelna pogon po re­
dzie. Jôzek nie czuje obawy, na­
wet zniklo normalne w takich wy-
padkach podniecenie, pozostal tyl­
ko gniew i zaciçtosé. Nie rozumie 
grozy sytuacji, nie rozumie, ze 
moze zgin^c — wie tylko jedno, ze 
zadna sila nie bylaby w stanie 
wyrwac go ze stanowiska. 

Wre tytaniczna praca. Okrçtem 
podrzucaj^ od czasu do czasu 
eksplozje rzucanych bomb. Atak 
trwa — dluzy siç, nadlatujg. nowe 
samoloty, odlatujq, i znôw powra-
caj^. Nowy meldunek w ostatniej 
chwili ostrzegl o grozqcym niebez-
pieczeiistwie, z rufy. — " Rany 
Boskie — pikuje! ! ! " Na domiar 
zlego atak na.stij.pil ze wszystkich 
stron. 

Samolot rzueil bomby. Jôzek 
widzial je, jak oderwaly siç od sa-
molotu. Wygl^daly jak wielkie 
spadajqce z drzewa gruszki, tylko, 
ze jakies czarne i swiszcz^ce. My-
slî mknçly po glowie Jôzka, jak 
blyskawice. Widzial dokladnie, ze 
bomby lecq. prosto na okrçt. Jed­
nak byl bezsilny, wiedzial, ze juz 
nie nie zdola uratowaé wielu zyc 
ludzkich od niechybnej smierci. 
Lecz nie bal siç jakoâ smierci i cze-
kal. 

Tymczasem okrçt robi zwrot. 
Widaé juz jak rufa ucieka przed 
niebezpieczeristwem. Przez mgnie-
nie oka odbywa siç smiertelna go-
nitwa. . 

Bomby padly blisko rufy, z pra-
wej burty. Okrçt podskoczyl i za-
jçczal blachami. Rozlegl siç silny 
huk eksplozji i powiala smieré. 
Zimna, nieublagana, dziwnie 
straszna. Wyrwala dech z mlodych 

istnien ludzkich, przeszla w ma-
jestatycznym pochodzie i znikla 
gdzies daleko, zostawiaj^c po sobie 
trupy, kalectwo i krew. 

Jôzek przeszedl chrzest ognia. 
Z cichym jçkiem osun^l siç na po-
klad, tracée prawg. rçkç. Oczom 
ukazal siç widok — mrozqcy krew 
wzylach! Poszarpane strzçpy cia-
la ludzkiego, splamione krwi:}.. wa-
laly siç przy dzialach, na pokladach 
okrçtu. Rozlegly siç ciche jçki, 
skargi i bôlu. Jôzek lezal cichy, 
spokojny i zbroezony wlasnij, mlo-
d^ krwi^ . . . 

Jednak silna wola wziçla gôrç. 
Przezwyciçzyla straszny bôl i bez-
wlad. Zdrow% podtrzymuje strzç­
py wisz^cej rçki i sam o wlasnej 
sile idzie na staejç opatrunkow^. 
Wie, ze straeil rçkç, ze zostal kale-
k^ na cale zycie. Z rezygnacji go­
dzi siç ze straszny rzeczywisto-
sci^. Jest dumny, ze spelnil obo-
wi^zek Polaka. 

Po operacji lezy cichy i spokoj­
ny, jakby zapomniany. Tylko oczy 
stracily swôj dawny ogien. Przy-
gasly i zmçtnialy, trawione bôlem 
i gorg-czk^. Ze spieczonych ust pa-
da pytanie: — " Czy okrçt w po-
rz^dku? — Duzo zabitych? " —-
Ktos w przelocie przez pomieszcze-
nie, szybko i nerwowo odpowiada 
na pytanie i do spieczonych go-
r^czkq ust, podaje wodç. 

Okrçt nadal broni siç i odpiera 
wci^z to nowe ataki. Zwyciçza! 

Jôzek mysli teraz o domu 
i swoich najblizszych. Jest mu zal 
matki. Jaki to dla Nie] ibçdzie 
ogromny bô-1 ! Jej jedynak, ktôry 
z tak wielkim zapalem szedl wal-
czyé. zlozyl na oltarzu ofiar nie-
ublaganej wojny, swoj^ — i to 
bardzo szczodr^ daninç. 

^egnaj nam Jôzku ! Piçknie za-
pisales siç w kartach historii 
swojego okrçtu. Zostawileé po so-

podziw i szezere wspôlczu-bie 
cie . 

WRZOS 

Kazdy zobiierz Polskich Sil Zbrojnych w Wielkiej Bryt 

jednq. ksiq.zke—dla zolnierzy Armii Polskiej na Wschodzie 
ani i 

hôtel tylko czçsciowo jest czynny. 
Trzeba szukaé czego innego. 

5 pazdziernika — przybycie 
z Wçgier oficera ze sztaibu gen, 
Fabrycego i ciekawa jego relacja 
z wojny oraz z internowania. 

Generalowie Niessel i Raynal 
zglaszaj^ Generalowi chçé wst^-
pienia do wojska polskiego we 
Francji. Obaj s^ emerytami, aie 
przyjçcie ich wymagaloby uzgo-
dnienia z wladzami francuskimi. 
Tç odpowiedz polecono mi daé obu 
generalom, jak najuprzejmiej, po­
niewaz obaj s^ wyprôbowanymi 
przyjaciôlmi Polski i w Polsce by-
li przez dlugi czas. 

Herriot sklada Generalowi re-
wizytç w Hôtel du Danube. Tegoz 
dnia w Izbie Deputowanych dekla-
racja w sprawie polskiej, zapew-
niaj^ca Polsce integralnosc gra-
nic. 

6 wrzesnia dalsze starania o lo-
kal doprowadzqjîj do wybrania 
Hotelu Régina. Na Montmartre 
kard. Verdier odprawia uroczyste 
nabozeristwo na intencjç Polski. 

ZAKOl^CZENIE 
Na tym urywajq siç moje no-

tatki z tego okresu. Nastçpny môj 
przydzial sluzbowy oddalil mnie od 
osoby Generala, a wiçc notowanie 
trybem poprzednim przestalo byé 
celowe. Zreszti rozwôj naszej 
organizacji wojskowej i politycz-
nej uniemozliwial juz jednemu 
czlowiekowi obserwowanie i zapi-
sywanie calosci wydarzen. I tak 
notatki moje z pazdziernika nie 
maji tak kompletnego charakteru, 
jak poprzednie, z podrôzy i z pier-
wszych dni pobytu w Paryzu. 

Zdajç sobie doskonale spsawç, 
ze pod wzglçdem literackim zapi-
ski te nie maji zadnej wartosci ; 
si suche i monotonne. Natomiast, 
poniewaz sporzidzone si na pod-
stawie'notatnika, gdzie codziennie 
i w miarç wydarzen zapisywalem 
kazdy fakt, nie si pamiçtnikiem, 
aie rozwiniçciem dziennika. To na-
daje im wartosé pewnego autenty— 
ku historycznego, gdzie wazniej-
sza jest scislosé, niz ozdobnosc. 
Nie wiadomo komu, kiedy i na co 
przyda siç ten czy ôw fakt, w no-
tatkach pomieszczony, a pozornie 
blahy lub zbyteczny. 

Oczywiscie, nie jedno moglo 
ujsé mojej uwadze. Jednakze, jak 
juz wyzej powiedzialem, jestem 
dzis jedyny pozostaly przy zyciu 
z czterech osôb, ktôre 13-go wrzes­
nia 1939 roku wyjechaly ze Lwowa, 
aby dogonié ôwezesnego Naczelne-
go Wodza Wojsk Polskich, a ktô­
re wichura wydarzen przerzucila 
az do Francji, a potem — do An­
glii. 

Jedna z tych osôb weszla do hi­
storii polskich zmagan o wolnosé, 
a takze do historii swiata. Ta oso-
bi byl zmarly nasz Premier i Wôdz 
Naczelny, général broni Wlady-
slaw Sikorski. Drugi, pplk., na­
stçpnie plk-, Kazimierz Stefczyk, 
byl wybitnym oficerem, goricym 
patrioti i nieposzlakowanym czlo-
wiekiem, ktôry cale swe zycie od-
dal Polsce, a dla Generala mial 
uwielbienie i milosé. Trzeci, d<Vu-
dziesto-paroletni student mecha­
niki Adam Kulakowski, wyjechal 
z Generalem na tç wojnç swoim 
samochodem, jako ochotnik-kie-
rowca, a byl Generalowi najwier-
niejszym i najbardziej oddanym 
sekretarzem, ktôry nie nigdy nie 
zidal dla siebie, a cale swe jeste-
stwo oddal Generalowi i sprawie. 
Los chcial, ze mnie wypadlo pisaé 
o nich. 

Notatnik môj zabezpieczylem od 
zniszczenia. Komentarz do niniej-
szego opracowania, zawierajicy to, 
co nie moze byé w tej chwili oglo-
szone z powodu okolicznosci wojen­
nych, zlozylem rôwniez w zabezpie-
czonym miejscu. Tç przydlugi re-
lacjç oddajç czytelnikom " Polski 
Walczicej," w przeâwiadczeniu, ze 
niejedno wyéwietli. Wyswietli 
tym, co tego nie wiedzieli —a by-
walem o to przez kolegôw pytany 
— ze gen. Sikorski byl w Polsce 
w czasie kampanii wrzeéniowej, ze 
nie otrzymal zadnej funkcji bojo-
wej, mimo wielu o to staran, ze od-
môwiono mu nawet uczestnictwa 
w radzie, w ostatecznym momen-
cie przed przekroczeniem gT-anicy 
rumuriskiej. Wyjaâni takze, w jak 
ciçzkich warunkach ujmowal w rç­
ce ster Iosôw Polski na obczyinie. 

Slowa moie, skromny przyczy-
nek do wielkiej epopei, rzucam, 
jak szara grudkç ziemi na trumnç 
Wodza Walczicej Polski. 

4 KTON1 BOGUSLAWSKI 
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Okno mego pokoju wychodzi na 
tyly edynburskiego Ogrodu Bota-
nicznego i codziennie wieczorem na 
10 minut przed godzinq ôsmq sly-
szç, jak nawolujq siç starym oby-
czajem straznicy Royal Bot.anic 
Garden of Edinburgh. Glosy ich 
w samej intonacji przypominajq 
zywo staromieszczanskie polskie 
zawolanie strôzôw nocnych : 

" Hej panowie gospodarze 
Juz dziesi^ta na zegarze" 

Zawolanie szkockie jest inné, 
krôtkie i ostrzegawcze : " Closing 
time." Glosy biegnq, od bramy 
glôwnej przez olbrzymiq prze-
strzen ogrodu i milknq gdzieé da­
leko przy ostatniej furcie. Mozna 
by wprawdzie zainstalowac dzwon-
ki, mozna by gwizdac albo bic w bç-
ben, jednak tradycja nie pozwala 
widocznie zaklôcaâ spokoju krô-
lestwa kwiatôw, palm i innych 
wytwornych okazôw flory z najdal-
szych zakqtkôw swiata. Wiçc co­
dziennie w wieczôr brzmi épiewne 
ostrzezenie: "Closing time." 

Wtedy spokojnie bez pospiechu 
i wrzawy zaczynajq zdqzac ku 
wyjéciu ci. ktôrzy przybyli do 
ogrodu w rôznych mniej lub wiç­
cej skomplikowanych celach : 
specjalisci botanicy z notatnika-
mi, student z lcsiqzkq, marynarz ze 
sweetheartem, starsza pani z ro-
bôtkq wlôczkowq., szkockie lassies 
obgadujq.ee pomysly Lorda Wool-
tona na temat puddingu z ziem-
niakôw, mlodociany, bo zaledwie 
85 letni dziadek z malym wnru-
kiem, ktôry pragnqlby tu zerwac 
wszystkie kwiaty i zaniesc do do­
mu. Ci ludzie wychodzq w rôznych 
nastrojach: jedni z poezueiem 
praktycznie spçdzonego popolu-
dnia, driudzy zapatrzeni w siebie, 
inni pelni dostojnego spokoju. 

Kazdego wieczoru wsluchujç siç 
w te dwa slowa. ktôre powtarza 
ogrôd i dziwne wraz z tym zawola­
niem nawiedzajq mnie mysli. Jacy 
my wyjdziemy z tego krôlewskie 
go ogrodu Wielkiej Brytanii. gdy 
straznicy przy bramach Wyspy 
rôwnoczesnie z dzwonami zwyciç-
stwa zawolajq grzecznie aie zdecy-
dowanie : " Closing time " ? Czy 
wyjdziemy zaplotkowani, jak owe 
szkockie gospodynie, czy rozkocha-
ni w sobie, czy z zalem malego 
chlopca, ktôry nie zdqzyl zerwac 
najpiçkniejszych okazôw, cz-• mo-

Bez blacJe-outu 

ze z poezueiem dobrze spçdzonego 
czasu i do konca wypelnione-
go obowiqzku? 

Nalezy zaznaczyc, ze "Closing 
time " to takze pora przeglqdu ca-
lego ogrodu i generalne sprzqtanie 
po gosciach. Warto siç zastanowic, 
co znajdq wtedy straznicy krôlew-
skiego ogrodu? Co pozostawimy 
po sobie? Czy tylko odpadki 
i émiecie niewrzucone zawczasu do 
koszat Czy drzqce w powietrzu 
plotki i polemiki? Czy porzucone 
rui zawilych éciezkach papierki 
urzçdowe a, w ustroniach zapom-
n i a n e  m i l o s t k i ?  C  o  z o s t a n i e  
p o n a s ? Tych kilka oficjalnych 
tablic pamiqtkowych, tych kilka-
dziesiqt zyczliwych rodzin brytyj-
skich — to niewiele. 

Nie myslç oczywiscie o tej na­
pewno trwatej pomiçci, jaka pozo­
stanie tu po bojowym wkladzie lot-
nik&w i marynarzy polskich, a w 
przyszlosci takze wojsk Iqdowych, 
w ogôlnq sprawç wygrania tej 
wojny. To jest calkiem zrozumia-
le. To sq rzeczy historyczne. 

Idzie mi raczej o rzeczy na po-
zôr jrrvniej wazne, z ktôrymi prze-
ciçtny Brytyjczyk styka siç bez-
posrednio, praktycznie, codziennie 
i stykac siç bçdzie po wojnie do 
konca zycia. Takq rolç codziennej 
towarzyszki odgrywa w tym kra­
ju: K S I 4 % KA. Szlaki popo-
ludniowej rozryui/ci mieszkanca 
sredniej wielkoéci miasteczka bry-
tyjskiego wiodq od " pubu " do 
" library," albo od-" library " do 
kina. Instytucja bibliotek pu-
blicznych w zadnym inny m kraju 
chyba nie moze siç poszczycic ta-
kim trwalym, codziennym zainte-

'resowaniem obywatela. 
Bylem kilka razy w brytyjskiej 

bibliotece publicznej, w ivypozy-
czalni ksiqzek i w czytelni i przy-
znam siç, ze bylem prawdziwie za-
skoezony tym, co zdqzylem w krôt-
kim czasie zaobserwowaé. Przede 
wszystkim nalezy sobie zdac spra­
wç z tego, co ludzie przewaznie czy-
tajq, kto czyta i pozycza ksiqzki 
i jak odbywa siç wypozyczanie"! To 
tylko powierzchowna obserwacja 
prcywadzi niektôrych do wniosku 

zbyt pochopnego, ze Bryty jczycy 
czytajq wylqcznie powieéci krymi-
nalne. Owszem lubiq je, wyzywajq 
siç w nich, zaspokajajqc w ten spo­
sôb glôd przygôd i sensacji. Aie 
te rzeczy czyta siç przewaznie 
w pociqgu, w autobusie, w kolejee 
podziemnej i czçsto pozostawia je 
po przeczytaniu jak gazety, jak 
rzeez, ktôra spelnila swoje zadanie, 
przestala dzialac i nie ma wartosci 
na przyszloéc. < 

Przeciçtny Brytyjczyk wcho-
dzqc do " Public Library " bçdzie 
zqdal ksiqzki zupelnie innej ; pra-
wie napeumo poprosi o ksiqzkç 
popularyzujqcq wiedzç, moze o eie-
kawy reportai podrôzniczy albo 
o interesujqcq biografiç. Po pro-
stu bçdzie domagal siç rzeczy, ktô­
ra w sposôb lat-wy czegos go 
nauezy, rozszerzy swiatopoglqd, 
umoeni przekonania osobiste, albo 
rozwieje resztki jakichs wqtpliwo-
sci. 

Wypozyczanie odbywa siç bez-
platnie, pozostawia siç jedynie 
adres i. nazwiska. Najcenniejsze 
wydawnictwo mozna dostac niemal 
na slowo honoru. Nie ma " kaucji," 
uypisowego, " rewersôw " i dzie-
siqtkôw innych formalnosci. Nie 
ma popularnych u nas ostrzezen 
0 dopisywaniu swinskich slôw na 
marginesach, czy o wydzieraniu 
1 plamienÂu kartek. 

Bylem chwilç w takiej wypozy-
czalni i obserwowalem typy czy-
telnikôw. W olbrzymiej wiçkszosci 
byli to ludzie z tak zwanych u nas 
" szerokich warstw spoleczen-
stwa," a wiçc: robotnik, dziewczy-
na sklepowa, konduktor tramwajo-
wy, dozorca domu, nizszy urzçd-
nik. wreszcie fizycznie pracujqca 
mlodziez. Lektura rozrywkowa 
w sposôb najzupelniej widoczny, 
bywa traktowana przez tych klien-
tôw prawie po macoszemu. Naj-
wiçkszy pçd objawia siç w kierun-
ku ksiqzki o nieznanych blizej kra-
jach i narodach, ktôrych losy w ten 
czy inny sposôb sprzçgly siç z dzie-
jami Wielkiej Brytanii. 

Na pierwszym piçtrze, w piçknej 
cichej publicznej czytelni jeszcze 
wiçksze czekaly mnie niespodzian-

ki. Przychodzi n.p. facet w nie-
bieskim ubranku w kratki, w kasz-
kiecie i nie zdejmujqc nakrycia 
glowy, zqda ksiqzki o malarstwie 
holenderskim. Bierze w spracowa-
ne rçce ksiçgç i zasiada wygodnie 
za stolem studiujqc obrazy, poslu-
gujqc siç objasnieniami. Albo n.p. 
wchodzi mçzczyzna, z wyglqdu slu-
sarz lub stolarz; pewnie przed 
chwilq ukonczyt pracç, jest swiezo 
ogolony, oczka trochç blyszczqce, 
krok jakby chwiejny. Jest -"O nie-
szkodliwym " drinku." Podchodzi 
do biurka dyzurnej urzçdniczki 
i prosi o zbiôr list&w Bonnie 
Prince Charlie. Spostrzeglszy 
" Poland " na moim ramieniu py-
ta, czy wiem, ze matka ksiçcia 
Charlie byla z domu Sobieska. Od-
powiadam, ze oczywiscie te ko-
neksje polsko-szkockie sq mi Z n a-
ne, a w tej chwili wlasnie przeglq-
dam oryginal pisma papieskiego, 
wydanego z okazji Marii Klemen-
tyyiy Sobieskiej, zony Jamesa 
StuMrta. Obok mnie przy stole 
czerwony jegomoéc — jak sie oka-
zalo " tobacconista " czyta rozgo-
rqczkowany olbrzymiq ksiçgç 
o dziejach rewolucji francuskiej. 

Wychodzqc z tej czytelni chcç 
oddac do rqk urzçdniczki à ir cenny 
dokument papieski, aie jej nie ma, 
zeszla na dôl do biura, czekam 
wiçc cierpliwie kilka minut. 
" Tobacconista" —rewoluejonista 
zwraca mi uwagç, ze tutaj nigdy 
nie oddaje siç nawet najeenniej-
szych ksiqzek " do rqk wlasnych " 
dyzurnej, aie po prostu kladzie siç 
te rzeczy na jej biurku i wychodzi 
bez zadnych formalnosci. Wiçc 
kladç i wychodzç. Tak, tak. Pew-
nosc i zaufanie. Teraz dopiero 
rozumiem prawdziwq tresé tych 
slôw. 

Krôtki pobyt w brytyjskiej bi­
bliotece publicznej upewnil mnie 
w przekonaniu. ze jedyna realna 
droga, zmierzajqca do pozostawie-
nia i ugruntowania dobrej pamiç-
ci o Polsce i o sprawie polskiej 
w sercu Bryty jçzyka prowadzi 
przez ksiqzkç w jçzyku angielskim 
o naszym kraju i o nas. Ksiqzki te 
muszq siç znaleéc we wszystkich 

bibliotekach publicznych Wielkiej 
Brytanii. Tylko wtedy bçdztemy 
mogli wyjéc z tej wyspy spokojni ( 
i vewni, ze Polska pozostanie w pa-
miçci przyszlych pokoleii. Ze my-
slec bçdzie o naszej Ojczyznie syn 
tego faceta w kaszkiecie i wnuk 
tego slitsarza i prawnuk czerwone-
go " tobacconistyTo czego ofi-
cjalncu nasza propeuganda nie po-
trafila jeszcze dokonac na terenie 
Stanôw Zjednoczonychy my zolnie­
rze z latwosciq, mozemy przepro-
wadzic na terenie Wielkiej Bry­
tanii. , 

Podejmujç dzisiaj piçknq,, pozy-
tecznq, inicjatywQ, rzuconq, przed 
kilkoma tygodniami na lamach 
" Polski Walczq.ce j " /nr. 21/ przez 
kolegç Zycbowicza : Niech kazdy 
oddzial wojska polskiego, niech 
kazdy dywizjon lotniczy, cz-»/ gru-
pa marynarzy wojennych lub 
handlowych — w mie j s cach krôt-
kiego nawet postoju tîal terenie 
Wielkiej Brytanii zaopatrzy miej-
scowq, publicznq, bibliotekç w po-
zyteczne ksiqzki o Polsce w jçzyku 
angielskim. Redakcja " Polski 
Walczq.ce j " sluzy radami i wska-
zôwkami w tych sprawach pisem-
nie lub ustnie. 

Rzeez jest wazna i godna wysit-
ku. Prosimy kolegôw o nawiq;zani& 
kontaktu z redakcjq w tej sprawie. 
Prosimy o zawiadomienie o juz do-
konanych lub projektowanych pra-
cach w tej mierze. Bçdziem^t kaz-
dorazowo oglaszali w dodatkowych 
wykazach w tyrri felietonie, jakie 
oddzialy, dywizjony, okrçty, czy 
grupy kolegôw i co ofiarowaly do 
miejscowych bibliotek publicz­
nych. Zwrôccie uwagç, Koledzy, 
na malutkie i moze zapomniane 
miejsca naszych dawnych posto-
jôw. Zwrôccie uwagç na miaste­
czka szkockie i angielskie, gdzie 
zycie intelektuxilne wiq,ze siç écisle 
z tego typu instytucjq jak " Public 
Library 

Èolnierz polski, ktôry tvle do-
brych i'piçknych rzeczy opowiadal 
o Polsce przy goscinnym brytyj-
skim kominku, niech jeszcze raz u-
dowodni, ze rozumie i czuje tç 
prawdziwq, p r o p a g a n dç, 
zywq i naturalnq.. pozbawionq pa-
pierkôw i biurokratyzmu. 

Spieszmy siç, Kochani Koledzy. 
"CLOSING TIME." 

WIKTOR BUDZYNSKI 

P.C.K. A SPRAWA POMOCY JErt-
COM POLSKIM W NIEMCZECH 

Szanowny Panie Redaktorze, 
W artykule p.t. " Protestujç 

w nr. 34 " Polski Walcz^cej " skarzy 
siç jeniec p. Jacek Lis zbie^ly z nie-
woli na brak ludzi, ktorzyby losem 
jerïcow siç przejmowali, o potrzeby 
ich siç troszczyli. 

Biedny chlopak przeszedïszy cale 
pieklo niewoli, mçkç oczekiwania, 
marzenia o wolnosci^ trudy i cxçzk^ 
prôbç ucieczki dostaje siç do Wiel-
kiej Brytanii. Tutaj pragnie siç 
komus poskarzyc, "wyzalic, pomoc .iak 
naj prçdzej kolegom pozostawionym 
po tamtej stronie. _ Zwraca siç do 
poszczegôlnych. ludzi o pomoc. Wska-
zuj^ mu Polski Czerwony Krzyz. 
Przychodzi opowiada swoj^ przezy-
cia, skarzy siç, ze pomoc jest niedo-
stateczna. W odpowiedzi^ otrzymuje 
szereêT pytan, co do ilosci jencow 
w danym obozie, stanu zdrowotnego 
jencôw, ilosci paezek, ktôre dochodza-
Pytania sq, suche, meehaniczne, je-
niec nie na wszystkie umie odpowie-
dziec. Jego ucieczka przeciez byia 
wyczyneip* j ego dola szczegolnie zla. 
Wydaje mu siç, ze go nikt w tym kra­
ju nie rozumie, ze przepasc dzieii 
tam tych w niewoli od tych tutaj &}e~ 
dzqicych przy biurku, dobrze odzy-
wionych ludzi. 

Tak jednak nie jest. P.C.K. jëst 
instytucja zajmujqcq siç. losem ,ien-
côw ze szczegolnq. troskliwoscia» lu­
dzie, z ktôrymi siç byly jeniec spoty­
ka nie sa bez serca i zrozumienia. 

Niewola jc&t rzecza straszna, 
okresem, ktôry stanowi ciçzka probç 
moralna dla kazdego czlowieka, 
okresem, ktôry wyzwala nieraz naj-
lepsze ludzkie instynkty spoleczne, 
uczy wspôlzycia, samozaparcia siç 
siebie, w cierpieniu i samotnosci 
ksztalci siç wola, poglçbia siç wy-
rozumienie i wspôlczucie dla dru-
^ich. Ucieczka z niewoli jest wspa-
niaïym dowodem instynktu zycia 
i czynu, niezduszonego niewola» 
umiejçtnosci walki z przeciwnoscia-
mi, sprytu, zaradnosci. Jezeli nie 
wszyscy patrza na niego jak na bo-
hatera," to jednak uwazaja go za na-
prawdç dzielnego czlowieka. 

Wizyta zadnego jerica nie pozosta-
je w P.C.K. bez sladu. Aie P.C.K. 
jest-instytucja opiekujaca siç nie 
tylko poszczegôlnym jericem, nie .tyl­
ko poszczegôlnymi obozami. r^od 
opieka P.C.K. pozostaje przeszio 
68.000 jencôw i kilkanascie tysiçcy 

| internowanych. Kazdy z nich rôw-
nie potrzebujacy pomocy, kazdy 

. 2 nich rôwnie cenny i wazny obywa-
' tel przyszlej wolnej Polski, dla ktô-

rej trzeba go przechowac w zdrowiu, 
w mozliwych warunkach material-
nych, zaspakajajac jego intelektual-
ne potrzeby. To jest majatek naro-
dowy, ktory trzeba chronic, na nim, 

Skrzynka pocztowa 

k 

nie na pieniadzach i zlocie oprze siç 
przyszle panstwo polskie. 

P.C.K. wypytuje, P.C.K. zaznacza 
na kazdym kroku, P.C.K. prosi o da-
ne statystyczne dotyczace " Ofla-
gôw " i " Stalagôw," o jak najwiçk-
sza ilosc nazwisk jencôw z szczegô­
lami ewidencyjnymi, o informacje 
o stanie pomieszczen, ogrzewaniu 
ich, metrach szesciennych przypada-
jacych na osobç, o racjach jedzenia, 
o sposobie rozdawania paezek, o ilo­
sci transportôw przychodzacych. 
Z tych wiadomosci, z drobiazgowych 
nieraz zestawien, z raportôw delega-
tôw Miçdzynarodowego Czerwonego 
Krzyza, P.C.K. tworzy sobie do-
kladny obraz zycia jencôw. 

Jezeli dojdzie jakas wiadomosc 
0 zlym traktowaniu jencôw. o nie-
dorçczaniu paezek wôwczas delegat 
P.C.K. w Genewie interweniuje na 
zyezenie Zarzadu G-lownego 
w M.C.K. W wypadku przekroczenia 
konwencji genewskiej P.C.K. wy-
stçpuje oficjalnie w obronie praw 
1 przywilejôw jencôw. W zaleznosci 
od otrzymywanych danych zmniejsza 
siç lub zwiçksza wysylkç transpor­
tôw zbiorowych do danych obozôw 
przyjmujac za zasadç 75% dla 
" Stalagôw," 25% dla " Oflagôw." 

W zwiazku z przedluzajaca siç 
wojna i pogarszajaca siç stale 
sytuacja zywnosciowa w Niemczech 
z powodu blokady angielskie j, racje 
zywnosciowe zostaly w ubieglym ro­
ku zmniejszone. W zwiazku z tym 
P.C.K. zdwoil swoje transporty zyw-
nosci. Jak wynika z informacyj jeri-
cy cierpia na brak tluszczôw, zdwo-
jono wiçc wysilki, azeby wysylac jak 
naj wiçcej tluszczôw. Nie sa to rzeczy 
latwe i osiagalne w ciag}1 kilku ty-
godni. Kazdy niemal kraj neutralnv 
i sprzymierzony podlega ogranieze-
niom wywozowym, istmeja scisle 
strzezone kontyngenty. pozwalajace 
wysylac tylko pewna ilosc zywnosci, 
odziezy z danego kraju, P.C.K. mu-
sial zatem pozakladac i rozszerzyc 
dzialalnosc poszczegolnych delegatur. 
Obecnie 22 delegatury pracuja dla 
sprawy polskiej w krajach neutral-
nych kontynentu europejskiego, na 
Bliskim i érodkowym Wschodzie, 
w Afryce Wischôdniej i Poludnio-
wej, w obu Amerykach, w Indiach, 
Australii i Nowej Zelandii. 

Z centrali P.C.K. i z dele­
gatur wysyla siç dzis zywnosc w ta-
kich ilosciach, ze obecnie kazdy je­
niec przeciçtnie otrzymuje jej 10 kg 
miesiçcznte. Z Ameryki wysyla siç 
miesiçcznie 56.000 paezek zywnoscio-
wych à 5 kg, Chile wysyla doskona­
le szynki, z Egiptu ida tluszcze, mle-
ko kondensowane, maslo, miôd, çu-

kier, z Portugalii doskonale konser-
wy rybne, konfitury i t.d. 

Poniewaz jericy cierpieli na brak 
mundurôw, ktôre siç wydzieraly, 
P.C.K. dostarczal im w roku ubie­
glym miesiçcznych transportôw mun­
durôw. W biezacym roku ze St. 
Zjednoczonych rozpoczçto wysylkç 
56.000 kompletôw mundurowo-odzie-
zowych. 

. W czasie 4-letniej niewoli zdola-
no zorganizowac dla jencôw specjai­
ne kursa uniwersyteckie w niektô­
rych " Ôflagach," wszçdzie kursy jç-
zykôw obcych, pozakladano tez 
biblioteki obozowe. Do tego po-
trzebne sa podrçczniki, ksiazki 
naukowe i ogôlno-ksztalcace, ktôrych 
P.C.K. wyslal okolo 20.000 tomôw. 
Poza tym P.C.K. subwencjonuje 
organizacje miçdzynarodowe, jak 
Educational Relief Fund i Bureau 
International d'Education, ktôre do-
starezaja jericom ksiazok i pomocy 
naukowych. 

W zrozumieniu potrzeby indy-
widualnej pomocy dla jencôw i jej 
morainego znaezenia realizuje 
P.C.K. w miarç moznosci wszelkie 
nadehodzace pod adresem P.C.K. za-
potrzebowania jednostkowe, posred-
niezy w pomocy indywidualnej dla 
jencôw oraz popiera i wspôlpracuje 
z Sekcja Matek Chrzestnych zorga-
nizowana przy S.S.K.P. Sekcja ta 
zalozona z pari wolontariuszek otâ-
cza opieka tych jencôw, ktôrymi siç 
nikt nie opiekuje, wyszukujac dla 
nich " wojenne matki." Oczywiscie 
jest jeszcze wiele do zrobienia, do-
tychczas sa jeszcze jericy, ktôrzy 
jeszcze nigdy, poza transportami 
zbiorowymi, indywidualnej paczki 
nie otrzymali. 

Te kilka informacji i cyfr sa do­
wodem, ze sa jednak ludzie, ktôrzy 
siç losem jericôw nie tylko interesuja, 
aie robia wszystko w zakresie swoich 
mozliwosci, azeby ulzyc ich smutnej 
doli. 

HAVE YOU ANY 
SKIN TROUBLE ? 

S*JAMES' BALM 
A N T I V I R U S  O I N T M E N T  

DESTROYS GERMS 
AND PREVENTS THEIR DEVELOPMENT 

S end for FREE S AMPLE 
MEDICO-BIOLOGICAL LABORATORIES Ltd 
CARG RFF N ROAD. LONDON. S.E. 2S 

Kazdy jeniec polski przybywaja-
cy na ziemiç brytyjska powinien od-
wiedzic P.C.K., opowiedziec o swoich 
przezyciach, dostarczyc danych, kto-
reby mogly pomôc. Pokaze mu siç 
wielkie kartoteki jenieckie, liezace 
kilkadziesiat nazwisk jericôw z od-
znaczonym na karcie malerikim pa-
miçtnikiem .jerica: datami wysylki 
paezek, przychodzacych listôw i po-
twierdzeri. Znajdzie tam zapewne 
i sWoje nazwisko, sprawdzi, ile pa­
ezek mu wyslano i pani przy karto-
tece wypisze duzymi literami w po-
przek karty, ze wrôcil. Pokaze. mu 
sie dziesiatki tysiecy potwierdzeri 
otrzymania paezek z obozôw, listy, 
w ktôrych jericy dziçkuja W goraeych 
slowach za otrzymane paczki, listy 
klientôw, dziçkujaee za odszukanie 
braci czy mçzôw w obozach jericôw. 
Znajdzie tam takze listy swoich ko­
legôw rôwniez zbieglych z niewoli, 
piszacych o serdecznym przyjçciu 
w Wydziale Jericôw. 

Tylko nie trzeba uogôlniac. Tylko 
na wszelka ludzka pracç nalezy spoj-
rzee oezami czlowieka dobrej woli, 
ktôry chce zobaczyc nie t^lko zle, aie 
i dobre. Nie da siç poniesc zlemu 
wrazeniu i z jednej obojçtnej twa-
rzy spotkanej nie wyczyta, ze wszy­
scy ludzie sa nieezuli na nçdzç i biedç 
ludzka-

Zofia Leszczyc 
JESZCZE W SPRAWIE POBYTU 
GENERALA SIKORSKIEGO WE 
LWOWIE WE WRZEâNIU 1939 r. 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Z prawdziwa radoscia przeczyta-

lem w nr. 36 " Polski Walczaeej " list 
p. min. Karola Popiela, komentujaey 
i uzupelniajacy pewien ustçp mojej 
relacji p.t. " Ze Lwowa do Francji," 
a mianowicie to, co napisalem o na-
mawianiu s.p. generala Sikorskiego 
do zrobienia we wrzesniu r. 1939 za-
machu stanu. Cieszç siç z wszelkich 
rzeczowych komentarzy, bo —jak to 
slusznie p. min. Popiel ocenia — 
w najlepszej wierze pragnç przyczy-
nic siç do ustalenia prawdy history-
cznej, odnosnie okresu czasu, w ktQ-
rym dane mi bylo dzielic bezposred-
nio losy Generala. 

Muszç przede wszystkim stwier-
dzic, ze relacja moja spisywana jest 
wedlug posiadanego przeze mnie no-
tatnika, ktôry prowadzilem przez ca-
ly ciag podrôzy, notujac codziennie 
zaszle wydarzenia. Od tekstu tego 
dzienniczka staram siç nie odbieg.ac, 
pojmujae. ze w jego bezposredniosci 
jest jego najwiçksza wartosc. In-
kryminowany ustçp jest zupelnie 
scislym odbiciem tego, co mi General 
wtedy powiedzial. 

Wchodzac w intencje p. min. Po­

piela, najchçtniej stwierdzam, ze 
General zadnego nazwiska wôwczas 
nie wymienil. Co wiçcej, gdy tç 
czçsc mojej relacji General rok te-
mu czytal w Londynie, bo wtedy ia 
pisaé zaczalem, zaznaczyl wlasno-
rçcznie na skrypeie, ze do zamachu 
stanu nie namawial Go prof. Kot /ze 
stylistycznego wôwczas ukladu zdari 
moglo siç bylo nasunac takie do-
mniemanie, chociaz bez takiej inten-
cji z mojej strony/, " aie zupelnie 
kto inny." Kto — nie napisal. Po­
niewaz prof. Kot byl wybitnym 
i bliskim Generalowi przedstawicie-
lem opozycji, trudno przypuscic, aby 
tak wazna sprawa mogla byc posta-
nowiona bez powziçcia .jego zdanïa 
i bez jego przyehylnej opinii. Pokry-
wa siç to wiçc logicznie z wyjasnie-
niem p. min. Popiela, odsuwajaeym 
namowç do zamachu stanu od repre-
zentantôw opozycji politycznej. 

Przed kilku tygodniami dr. Zyg-
munt Nowakowski opowiedzial mnie 
i kilku jeszcze osobom po konferencji 
prasowej w Ministerstwie Obrony 
Narodowej /tematem dnia tego by­
la dzialalnosc s.p. generala Sikor­
skiego/, ze to on byl iniejatorem pro-
jektu zamachu stanu. Po rozmowie 
z Generalem udal siç w tej sprawie 
do niezyjacego juz tez dzisiaj woje-
wody Bilyka, zadnego jednak wyni­
ku nie osiagnal. Poniewaz wszakze 
w poprawkach swoich na mojej re­
lacji General ani zadnego z tych 
dwôch, ani zadnego innego nazwiska 
nie napisal, przeto czulem siç zwia-
zany dyskrecja co do nazwisk, ktô­
rych zreszta w obecnie drukowanym 
tekscie relacji ze zrozumialych 
wzglçdow staram siç unikac. 

List p. min. Popiela sprawç tç 
ujawnia, aie i calkowicie wyjasnia, 
myslç zreszta, ze bez szkody dla ko-
gokolwiek. Sam bowiem zamiar za­
machu stanu, powziçty dla ratowa-
nia kraju in extremis, nie moze byc 
nikomu poczytywany za zle. Gdyby 
môgl cos uratowac, to na pewno byl-
by znalazl goraeych zwolennikôw, 
spragnionych moenego i celowego 
kierownietwa w chwili klçski. Cala 
bieda, ze w sytuacji ôwczesnej po-
mysl byl zupelnie nierealny, co Ge­
neral doskonale na pierwszy rzut oka 
zrozumial, a co — jak z listu p.min. 
Fopiela wynika — rozumieli i czlon-
kowie opozycji politycznej. 

Koriczac, pragnç wyrazic szezere 
zadowolenie, ze p. min. Popiel nie 
watpi o mojej dobrej wierze w re-
lacjonowaniu znanych mi faktôw. 
Nie zbyt czçsto czytuje siç podobnie 
uprze.ime zdanïa w tutejszych pple-
mikach, wiçc bardzo mi milo, ze mnie 
ono dotyczy. 

Zechce Pan przyjqé, Panie Redak­
torze, wraz z wyrazami prawdziwe-
go powazania, kolezeriski uscisk dlo-
ni. 

Antoni Boguslawski 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Town Clerk's Office, Alloa, 
14th September, 1943. 

Dear Sir, 
During the period from 7th to 15th 

August my Town Council organised 
a sériés of attractions to encourage 
the inhabitants to stay at home 
during that holiday period. The pro­
gramme is not organised to make 
any profit, but despite very bad 
weather conditions, there was a cash 
surplus left in the hands of my Coun­
cil which they agreed to distribute 
amongst various Charitable Organ­
isations. 

As part of the attractions m y 
Council were greatly indebted to the 
assistance given by the Polish Miïi-
tary and Dance Bands and the Polish 
Military Football Team. They gave 
their services willingy and without 
any payment. In récognition of this 
happy spirit and as a small help to 
a Country which has suffered so 
greatly, my Council unanimously 
agreed to make a donation of £10 for 
the benefit of Polish Prisoners of 
War in Germany. I have thus 
pleasure in sending you my cheque 
for that amount. 

While the donation may not be 
large, it is given to you with the very 
best wishes of the Council. 

Yours faithfully, 
William Maltman, 

Town Clerk. 
* * * 

W zalgczeniu przesylam czek na 
£7 /siedem funtow/ z przeznacze-
niem na paczki dla jencôw wojennych 
w Niemczech, zgodnie z wezwaniem 
"Sekcji Pomocy Polskim Jencom 
Wojennym " ogloszonym w nr. 36 
" Polski Walczgcej." 

por. S.R. 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
W zalgczeniu przesylam £10 /dzie-

siçc funtow/ na paczki dla szarej ma­
sy jericôw, ktôrzy nie otrzymali jesz­
cze ani listu ani paczki. Wydaje riii 
siç, ze apel pp. Jacka Lisa i Budzyri-
skiego mial przede wszystkim tych 
jericôw na mysli. 

A.l. 
* * * 

Na apel p. Wiktora Budzyrïskiego 
przesylam w zal^czeniu £1 na 
" paczkç od serca." 

B.S.-J. 

Dla jencôw w Niemczech : 64 paczki od serca 
Dear Sir, j soldiers during our concert in 
Will you find enclosed £3 sh.3 d.6 Women Voluntary Service Canteen 

collected by British and American I in Cambridge for Polish Red Cross 

Prisoners of War Fund. 
We are taking pleasant opportu-

nity to express our most sincere 

P o m o c  d l a  P o l a k ô w  w  
W dniu 11 wrzesnia 1943 r. przy 

wyplacie zoïdu, zolnierze 16 Szwad-
ronu Lgcznosci zlozyli kwotç 
£3 sh.5 d.2 na fundusz " Opieki na 
Dzieckiem polskim wyewakuowanym 

Rosji." Pienigdze przesylam zalg-
czonym Money Orderem. 

plut. R. 
* * * 

W zalgczeniu przesylam czek No. 
743228 na sumç 5 funtow, ktore pro-
sze przekazac na pomoc dla Polakôw 
w Rosji. 

por. B.P. 
* * * 

W zalgczeniu przesylam Money 
Order HN 51248 na sumç £23.17.6 
— zebranq na pomoc dla Polakow 
w Rosji, podczas wystawy fotogra-
ficznej " Through Polish Eyes " 
w Torquay w czasie od 20 do 31 
sierpnia b.r. 

Torquay bylo osiemnastg z rzçdu 
miejscowosci^, ktorg odwiedzila wy-
stawa, a ogolna liczba zwiedzajg-
cych tç wystawç dosiçga 100.000 
osob. 

Pawel Miller 
* * 

W zalgczeniu przesylamy Money 
Order na s'umç £15 /slownie piçtna-

scie funtow/ jako skladkç za miesigc 
sierpieri i wrzesieri b.r. na Polakow 
w Rosji — od pracownikow Polskiej 
YMCA. 
Polska YMCA w Wielkiej Brytanii 

R o s j i  :  £ 9,8 9 1 
2ony mojej w dniu Jej 

kpt. E.W. 

Pozwalam sobie przeslac na rçce 
Szanoiwnego Pana kwotç £1 /jeden/ 
zloi'ong przez rodzinç szkockg w rocz-
nicç smierci mjr. Minkiewicza, na 
dzieci polskie w Rosji. 

kpt. Piotr P. 
* * * 

Przesylam 30 szylingow na dzieci 
polskie w Rosji. 

M.P. 
* * * 

Nieprzyjçte przez pchor. D . . . 
honorarium w wysokosci £2 / dwa 
funty/ z podziçkowaniem za obronç 
przed 8 Sgdem Polowym — przeka-
zujç na Fundusz Pomocy Polakom 
w Rosji. 

I.B.S. 
* * * 

W zalgczeniu przesylam 10 szy­
lingow z przeznaczeniem na pomoc 
dla Polakow w Rosji. Pienigdze te 
stanowig nieprzyjçtg przez ks. kap. 
F.K. oplatç za odprawienie mszy sw. 

na intencjç 
Imienin. 

Oficerowie, podoficerowie i szere-
gowcy na terenie R.A.F. Mainten­
ance Command — na pomoc Polakom 
w Rosji zlozyli w miesigcu sierpniu 
1943 r. kwotç £11.7.14-. 

* * * 

L^czn^ sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze £63.9.94 /slownie 
szescdziesigt trzy funty% dziewiçc 
szylingow, dziewiçc_ i ipol pensa/ 
przekazalismy Polskiemu Czerwone-
mu Krzyi'owi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogolnq sumç z e b r a n g do-
t y c h c z a s  n a  t e n  c  e  1  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
W a 1 c z ^ c e j " do .£9,891.13.4 
/ s l o w n i e  d z i e w i ç c  t  y  s  i  
c y  o  s  i  e  m  s  e  t  d z i e w i ç c -
d z i e s i g t  j e d e n  f u n t o w ,  
t r z y n a s c i e  s z y l i n g o w  

c z t e r y  p e n s  y / ,  2 8  d  o  1  a -
row k a n a d y j s k i c h, 108 p e-
s e t o w  h i s z p a r i s  k  i  c  h ,  5 4  d  o -
1 a r o w a m e r y k a n s k i c h, 15 
czerwiericow i 100 m i 1 r e j-
s ô w  b r a z y l i j s k i c h .  

Nr. 38. 

thanks to Misses Grey and Gurnev 
and our British and American com 
rades in arms for their generous con" 
tributions. 

Sincerely yours, 
Polish Forces Theàtre 

" Lwowska Fala " 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Pozwalam sobie przeslac £2 na po­

moc Jencom polskim w Niemczech 
i proszç o przekazanie tej kwoty 
** Sekcji Pomocy Polskim Jencom 
Wojennym." 

Z powazaniem 

Przesylam 20 
paczkç od serca.' 

M.L. pplk. 
* 

szylingow n 

M.P. 

Zbiorka ksiqzek dla zolnierzy polskich na Wschodzie 
Roberta Vansit-Z kantyny polskiej w Blackpool 

przyslano 25 podrçcznikow do nauki 
jçzyka angielskiego. 

* * * 

Przesylam komplet / 6 tomôw/ 
Potopu " Henryka Sienkiewicza 

oraz " Piesni ludowe " dla zolnierzy 
polskich na Wschodzie. 

Wladyslaw Juchnowicz 

Witold 
komplet 

Tusiewicz 
skryptôw 

nadeslal : 1 
maturalnych 

i " Czarny rejestr ' 
tarta. 

Redakcja "Polski Walczacej " 
ofiaruje: dr. Aleksander Patejdl: 
" Wademekum ortograficzne " 2 eerz. 
I. Kaczor : " Slownik polsko-czeski." 

* * * 
W mysl apelu " Polski Walczacej " 

zalaczam kilka ksiazek dla zolnierzy 
naszych na Bliskim Wschodzie. 

por. Z.K.D. 

zalaczono : Mieczyslaw Norwid 
Neugebauer: " ï^ampania wrzesnio-
wa w Polsce 1939." Stanistaw 
Ordon: " Luna nad Warszawa-" 
"Z Bogiem za" wiarç i Ojczyznç." 
" Manuel do conversation avec pro­
nonciation Français-Anglais." 
" Polish Phrase Book." Zygmunt 
Frenkiel : " Môwmy po francusku.,, 

Tadeusz Katelbach : " U kresu dru-
giego etapu." " Bellona " zeszyt 9 
/wrzesieri 1941 r./. 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Pozwalam sobie przeslac Panu 

w zalaczeniu £1.1.0 /jeden funt, je­
den szyling/ ofiarowanych przez 
pracownikow Administracji " Dzien-
nika Polskiego " i " Polski Walcza­
cej " na " Paczki od^ serca " dla jeri­
côw wojennych w Niemczech, z pros-
ba o przekazanie tej sumy Sekcji Po­
mocy Jericôm Wojennym S.S.S.K. 

A. Misiakowski 
* * * 

P. Jacek Lis nieprzyjçte honoraria 
w kwocie £3 ofiaruje na " Paczki od 
serca." 

* * * 

Do Redakcji " Polski Walczacej," 
Przesylamy na pomoc Jencom Pol­

skim dziesiçc szylingow. 
XYZ 

* * * 

Laczna sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze £38.14.6 /slownie 
trzydziesci osiem- funtow, czternascie 
szylingow i szesc pensow/ przekaza­
lismy Sekcji Pomocy Jencom Wojen­
nym — Stowarzyszenia Sluzby Spo-
lecznej Kobiet. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g o l n a  s u m ç  z e b r a n a  d  0 -
t y c h c z a s  n a  p o m o c  J e n ­
c o m  W o j e n n y m  z a  p o s r e d ­
n i c t w e m  " P o l s k i  W a l c z a ­
cej" do £675.14.44 /slownie 
s z e s c s e t  s i e d e m d z i  e s i ^ t  
p i ç c  f u n t o  w ,  c z t e r n a s c i e  
s z y l i n g o w ,  c z t e r y  i  p o l  
p e n s a /  j  5 0  m  i  1  r  e  j  s  o  w .  

Tekst : RYSZARD POBÔG P R Z Y  G O D Y  W A L E N T E G O  P O M P K I  Rvunki: MARI AN WALENTYNOWICZ 

h 

\ 
W Szkocji lalo. Wiadomo. 
Mokry, glodny, zziçbniçty 

Do K.U. przed kolacja 
Przybyl Pompka Walenty. 

Dostal siennik. Dwa koce. 
Kiedy—spytal—kolacja? 

Zaczekajcie—szef krzyknal— 
Najipierw jest rejestracja! 

Rejestrowal siç Pompka 
Od Adama i Ewy, 

A z kolacji zostaly 
Same fusy i plewy. 

U lekarza wizyta Pompka—lekarz zapisal— 
Byla krotka i szybka: Zdrôw zupelnie, jak rybka. 

Gdy spytano Walusia 
Jaki pragnie miec przydzial, 

Odpowiedzial: Lotnikiem 
Chçtnie siebie bym widzial! 

Ze zdziwienia Walenty Gdy na karcie przeczytal: 
Rçka potarl swa skrori az, Pompka W. Spadochroniarz.: 

Ukazal siç nr. 36 
" PORADNIKA DLA PRA-

COWNIKÔW âWIETLIC 
20LNIERSKICH," 

wydawnictwa Polskiej YMCA 
w Wielkiej Brytanii. 

Artykuly zawarte w nr. 36-tym 
ilustruja szereg zagadnieri kul-
tury angielskiei oraz stosunki 
polsko-angielskie na przestrzeni 

dziejow. 

SPIS RZECZY : 
MieczyslaAA) Szerer : Przodownic­

two w Europie. Andrzej W art: 
W kabinie kierowcy /rysunek/. — 
Zbigniew Grabowsîci: Szkic sytua-
cyjny. — Z tygodnia na tydzieri. — 
M. J. Gordon: Nowosci lotnicze. — 
Dzialalnosc bojowa lotnictwa pol­
skiego w Wielkiej Brytanii. — Sta-
nislaw Zielinski: O tej godzinie 
w Polsce: Proba zamordowania na­
rodu. — Jan Janusz : Internowani 
zolnierze polscy w dolinie Rodanu: 
Polskie kartofle w Montanie. — 
Halina Toma&zewska : Junacy przy-
jechali do Anglii. — Antoni Bogu-
slawski: Ze Lwowa do Francji /IV/. 
— Wrzos: Jozek z " Blyskawicy." — 
Wiktor Budzyriski: Bez blackoutu. 
— Skrzynka pocztowa. — Pomoc dla 
Polakôw w Rosji. — Zbiorka na 
" paczki od serca." — Poszukiwania. 
— Zbiorka ksiazek dla zolnierzy pol­
skich na Wschodzie. — Ryszard Po-
bôg: Przygody Walentego Pompki 
/rysunki mariana Walentynowicza/. 
— Fotografie. 

Program Kursu : obejmuje nastçpujace 
przedmioty: pedaproprika, psychologia ogol­
na i pedagQgàczna wraz z cwiczeniami, hi-
storia filizofii, logika i teorià poznania. hi-
storia wychowania. nauczanie i wychowa-
nië. biologia, nauczanie przez radio, film 
w nauczaniu, organizacia szkolnictwa, 
szkolnictwo zawodowç przed obecnq; wo.ina. 
szkolnictwo zawodowe pod okupacj^, po­
trzeby szkolnictwa zawodowego w przyszlo­
sci, metodyka przedimiotôw zawodowych. 

Czas  trwania  Kursu wraz z odbyciem 
praktycznych lekc.ii w Panstwowym Liceum 
Handlowym im. Henryka Bruna w Glas-
gowie oraz zwiedzaniem szkôl i pracowni 
szkolnych szkôl handlowych i technicznych 
na terenie W. Brytanii ustalony jest na 
4 miesiace. 

Poczqt&k Kursu:  12 pazdziernika 1943 r. 
U.prawnienia: Ukonczenie Kursu daje do-

datkowe kwalifikacje przewidziane w Roz-
porzadzeniu' Prezydenta R.P. z dnia 21 
pazdziernika 1932/D.U.R.P. iNr. 91- z 
26.X.1932, poz 774/, art 5 i 6, punkt " c." 

Warunki  przyjçc ia:  Na Kurs Pedago-
giczny majq. prawo przyjçcia osoby bez 
ograniczenia wieku i plci. ktôre: 

I .  d la  szkôt  wymienionych w art .  5 :  
1. a) wykazq, siç dyplomem wyzszëj 

uczelni handlowej wzgl. technicznej typu 
akademickiego. lub b) Wydzialu Prawa. 

MINISTERSTWO WYZNAKl 
RELIG1JNYCH I OSWIECENIA 

PU BLI CZNEGO 
ma zamiar  uruchomic  4-o  mies içczny 

KURS PEDAGOGICZNY 
w EOINBURGH'J 

dla  kandydatôw na nauczycie i î  w szkolnic i -
wie  zawodowym (handlowym J technicznym) 

lub c) Wydzialu prawno-ekonomicznego, 
2. odbyly odpowiednig, praktyke zawo­

dowe nienauczycielska. 
II .  d la  sz<kôl  wymienionych w art .  6 :  
1 wykazq, siç ukonczeniem szkoly za­

wodowe j stopnia licealnego. 
2 .  przedlozq, zaéwiadczenie odbycia od* 

powiedniej praktyki zaw.odowej nienau-
czycielskiej. 
Na kurs ten poza reflektantami na za-

trudnienie ich po wojnie w charakterze sta-
lych nauczycieli zapisywaé siç imoga osoby, 
ktôre pracowaly przed wojnq, w urzçdach 
i przeàsiçbiorstwach hadnlowycb lub prze-
myslowych i pragnelyby poza swa przy-
szlq. pracq, zawodowq, w drôdze dodatkowe-
go zatrudnienia prz.yczynié sie do ksztalce-
nià nowych kadr pracownikôw oolskiego 
thandlu i przemyslu. Wszyscy sluchacze 

z chwilq. rozpôczçcia Kursu podpiszq, zobo-
wiq,zania do pracy w szkolnictwie zawodo­
wym po wojnie. 

Kandydaci, nie mbgacy wykazac sie do-
kumentami ukonczenia odpowiednich stu-
diôw akademickieh wzgl. licealnych zobo-
wiazani sa do przedlozenia zaswiadczenia 
dwôch osôb z poswiadczeniem wiarygodno-
sci ich podpisôw przez dowôdce wojskowe-
go wzgl. urzg,d panstwowy. 

Nauka jest  bezptatna.  
Zas i tek  na studia przewidziany w wysor 

kosci doplaty wyrôwnawczej ogôlnych do-
chodow kandydata do £25 imiesîecznie 

Informacje  ogôlne  
Podanie zaopatrzone w: a) dyplom (éwia-

dectwo) ukonczenia wymaganych studiôw 
b) swiadectwo praktyki zawodowej c) do-
kladny zyciorys—przesylac nalezy pod 
adresem : • 
POLISH CENTRE OF COMMERCIAL 

EDUCATION.  
3 4 ^ W JF S T  G EORGE ST. .  GLASGOW, C.2  
„ wojskowe T)rzcsvh'Ljïj, podanie 
z proébq. o odkomenderowanie droga sluzbo-
wa przez dowodztwo swo.iej jednoStki -

.... —- - tym kieru 

pod powyzej SSbJSsssm. ss 
„...n,UrS .z°stanio uruchomiony tylko w wy­
padku dostatecznei lloéci ztçloszen. 
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POSZUKIWANIA 
ZAWADZKI Roman, poszuk^je 

ZUBA Eustachego dla ktôrego ma 
wiadomosci od zony, Zgloszenia do 
Adm. " P.W." pod List." 

LEON JERZY KRZYWICKI, 
ktôry byl wywieziony jako jeniec 
wojenny do Rosji jest poszukiwany. 
Wszelkie informacje prosimy nad-
sylac do Admin. " P.W." pod 
" Inz.A.K." 

1. Wszystkie osoby mogg.ce dac ja-
kgkolwiek wiadomosc o rodzinie 
WOLF DROCK /recte/ LAUER lub 
0 mgr. praw BEZALEL LAUER, 
jego zonie i dziecku, pochodzgcych ze 
Zloczowa, woj. Tarnopolskie ja-k 
rôwniez, 

2. ABITURIENCI GIMN. im. Kr. 
JANA SOBIESKIEGO z lat 1934 
1 1935 w Zloczowie, proszeni sg. 
o zgloszenie siç pod adresem: Mr. 
Fabian Lauer, c/o David Turoff, 29, 
Charles Str., Wilkes-Barre, Pa., 
U.S.A. 

KURSY NAUKI 
NIEMIECKIEGO 

dla poczgtkujgcych, srednich 
i zaawansowanych. 

Wlasna metoda. Szybkie postç-
py. Zasady wymowy, 

rôwniez Kursy Potocznego 
Angielskiego 

B, BAUER /dawniej Instytut 
. Jçzykow Bauer'a/ 

obecnie: 149, Finchley Rd., 
N.W.3 /tuz przy st. kol. podz. 

Swiss Cottage/. 
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